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pillanat arra, hogy karácsonyfáink alatt -*•  
yngy a legtöbb szegény családnál azoknak 
jltelyén — komolyan magunkba nézzünk s 
(elgondolkozzunk, hogy miért és kik csúfol
ták meg, kik hamisították meg a béke iin- 
Jfepét. S miért késik még mindig, hogy a 
karácsony valóban a béke és a békeszere- 
iők ünnepe legyen úgy, ahogyan azt a krisz
tusi tanok hamisítatlan formában előírják'.’ 
És mit tegyünk, hogy méltóak legyünk a 
béke ünnepére?

Minden nép felelős tényezőinek súlyos fel
adata ma a véráztatta romok eltakarítása, 
az újjáépítés meggyorsítása, a háborús se
bek begyógyitása és az élet elviselhetőbbé 
tétele. De nem kisebb feladat a fasiszta 
elődöktől, az áikeresztényektől hátrahagyott 
telki métely megsemmisítése sem, mert ez 
még mindig burjánzik és igen sok hiszékeny, 
ártatlan embert fertőz meg anélkül, hogy 
"tudomást szerezne lóin. Még igen sok kifüs
tölendő góc van, ahonnan lelketlen lélekku- 
íávek mesterségesen szítják a fajgyűlöletet 
és szabotálják az önzetlen munkát, amelyet 
őszintén demokrata szervezeteink és veze
tőink végeznek a megbékélés és az egész
séges alapokra építendő' béke érdekében. A 
fegyveres harc befejeződött ugyan, de az 
tegészséges világbékéért tovább folyik a nagy 
(csata-, amelynek akarva — nem akarva, ré-. 
szesei vagyunk s azzá is kell lennünk. Úgy 
is, mint, egyéneknek, úgy is, mint nemzeti
ségi közösségnek, úgy is, mint nemzetnek!

.Nemzetiség vagyunk,- de tartozunk egy 
testhez, amelyet ■■ sohasem tagadtunk és nem 
tagadhatunk meg. Ezt nem is Idvánta tölü?.ik 
senki őszinte szövetségeseink közül. Felül-; 
(emelkedve azonban a határokon, mint Euró
pa délkeletén élő magyar nemzet is, marok
nyi nép vagyunk, mely szövetséges nélkül 
.bem lehet. Ha pedig szövetségeseket kere
sünk, akkor természetellenes lenne olyan 
szövetséges kutatása, amely az erőszak ha
talmát vaBja a gyengékkel szemben. Áll ez 
nemzetünkre világviszonylatban is, de áll 
Teánk, mint nemzetiségre, hazánk keretén 
belül is. Természetes szövetségesünk min
den hasonló építő demokráciára törekvő 
Irányzat a velünk együttlakó dunavöigyi né
pek soraiban és szövetségesünk a felszaba
dító s függetlenségünket biztosító nagy 
szomszédunk, a Szovjetunió.

Ez allialommal is, mint mindannyiszor, 
hangsúlyozom, hogy kinek-kinek a maga he
lyén kell bekapcsolódni abba a közös nagy 
emberi munkába, amely egy tökéletesebb 
életformáért foljSk. Ebben az uj világban, 
hol ázz elvégzett munka után értékelnek, any- 
nyi a súlyúnk, amilyen mértékben - hozzá já- 
nöink a munkához egyenénkint, nemzeti
ségi, vagy nemzeti közösségként. Csak -az 
(áTtalános békéért folytatott nemes és. építő 
munka alapján emelkedhetünk az elválasztó 
határok fölé.

Nem érthetünk tehát egyet á múltból ma
radt olyan kijelentésekkel, hogy „minket a 
politika nem érdekel" vagy „majd elintézik | 
a nagyok", és hogy „né bántsuk az érzel- I 
mehet" — és igy tovább. Minket és mind
azokat, akik az emberi jövőért azért harcol
tak és k&»ze.k hurcolni, dolgozni, hogy az mi- | 
nél tökéletesebb legyen, minden érdekel. I 
Mindenhol ott akarunk lenni, aliol jövőnket 
formálják és ha úgy kívánja a helyzet, 
szemboszállnnk bizony az. érzelmekkel is. 
Súlyos történelmi időklien nem leltet- érzel
mekkel egészséges népi politikát csinálni, I 
hanem csakis a valóságból kiinduló józan 
politikával. Aki az érzelmekre építi politiká
ját, az álljon félre a nép éléről, különösen ! 
akkor, Ilit ezek az. érzelmek rothadt gyökér- 3 
bői fakadnak, amelynek kinövései fasiszta H 
vadhajtást eredményeznek, vagy ha ezek S 
mögött az. érzelmek mögött, nemzetiségünk í 
sírját ássák meg holmi régen ismert kortes- 9 
fogással, egyéni érdekeket szolgáló párt ön- J 
vészel és éppen étinek az elérése' érdekében 1 
az érzelmekre való bivotkozással. 9

Minden államalkotó népnek és minden nem- a 
zctf egységnek is megvannak ,a1 maga, ne- g 
kézségei. Nem irigylendő nehéz feladat, hárul 
azokra, akiket népünk azzal bízott, meg, 
hogy megmutassák a romok közül kivezető 
ptat, miközben a dolgozók milliói lázasan I

végezhetik építő munkájukat- íte semmivel 
sem kisebb a romániai magyarság képvise
lőinek a feladata. A pártoskodás fényűzését 
megengedheti magának egy államalkotó 
nemzet anélkül, hogy ez nemzeti mivoltában 
veszedelmes hátrányt jelentene. Ugyanez a 
játszma azonban egy nemzetiségnél a szét
bomláshoz vezetne.

Le kell ezt szegeznünk, mert úgy látszik, 
hogy az „oszd meg és uralkodj1* jelszó 
dallamára a mi sorainkból is táncosok akad
nak és amit Maniuék és ..Bratianaék erőszak
kal nem tudtak elérni, hogy nemzetiségün
ket szétzüllesszék, kultúránkat felőröljék, s 
ezzel a nemzetiségi kérdést megoldottnak 
nyilváníthassák, azt most más köpenybe 
bújva, finomabb, formában és hatásosabban, 
tetszetősebb színben és , sorainkból kikerülő 
cinkosokkal újra megkísérlik. „Magyar szék- 
ciő“-znak ... ugyanakkor, amikor a ma
gyar parasztok földjének oly módon való el
kobzását kérik repcéikben, mint a hitleris
tákét! Vagy amikor egy közel kétmilliós 
nemzetiség sajátos nemzeti szervezetépe!. 
a létkérdését kétségbe vonják! Vigyázzanak 
líraim, mert rombolni könnyebb, mint építe
ni és a rosszindulatú bírálat és megalkuvás 
is könnyebb fegyver, mint a szívós, forgal
mas építŐmunka, amelynek gyümölcse ké
sőbb élvezhető, mint a gyászos szolgálatért 
kapott konc, amely könnyen torkon akadhat.

Számtalanszor hangsúlyoztuk, hogy mun- 
kásfestvéreink osztâJyhareoș politiksj életü
ket-saját eszméiknek megfelelő nevezeteik
ben élhetik ki. Különleges nemzetiségi érde
keinket azonban a Magyar Népi Szövetség-
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ben, mint politikai szervezetben kívánjuk 
ápolni és biztosítani, amely szervezet köz
pontjától! kezdve a legkisebb szervezetéig 
következetesen magyar és demokrata. S mint 

-ilyen, értékes épí+ő mpsdfánk-tiulatában mé
lyítjük el a barátságot olyan szövetsége
seinkkel, akii.; a teljes jogegyenlőség alapján 

• nemcsatej~hogy 'öK®era®k minket, - hanem.' a 
lehetőségek .keretein belül támogatnak is ál- 
Ișmpoigâri és sajátos nemzetiségi jogainkért

folytatott liarcunkban.
Ez a® alapja és - az- étófettéteia-annak,' 

hogy mi itt, c-gyttttSő népek, egymás' népi 
szokásait és értékes, Imgyományait kölcsönö
sen megbecsülve ’a egymás jogait, tiszteletben 
tartva, szilárd alapon áMhassmk és mta& kis 
népek is, nagy alkotói lehessünk annak a 

■ békemünek, amely, mtaderv népnek a .teljes 
. fefeKnbaduiásiát kell jelents® és gátat vethet 

egy inég borzalmasabb világégésnek.;
ssswamei?«r!

KARÁCSONYI ÜZENET
SZERETETROE.

" ' : ? Irtat VASABBÉLYI JÁNOS '

Krisztus születése után csaknem kétezer esztendő munkája, küzdelme, tenger-szenvedése után odajutott a keresztyén 
világ, hogy körében kialvóban még csak a reménysége is annak, hogy lehetséges esen a földön a békesség és jóakarat az 
emberek között. Ki a hibás ebben, kit terhel a felelősség ezért? Olyan kérdés ez> amely elől nem szabad, nem lehet kitérnie. 
Krisztus egyházai képviselőinek, az evangélium hirdetőinek sem. Az egyházak képviselőit is súlyos, semmiképpen eí nem 
hárítható felelősség terheli azért, hogy ebben a világban elveszítette életet alakító erejét ez a legistenibb sző: Szeretet,

Két cikkelye van a keresztyén hitnek, melyet ugyan sohasem formuláét  ak meg valamely egyetemes egyházi gyűlés
ben, Se amelyben mégis minden egyház megegyezik. Ez a két cikk az Istennek atyasága és az embereknek testvérisége. 
És ime, ez a két drága isteni igazság mégis elveszítette ható erejét. Lehetséges lett volna ez, ha minden egyház — lÁvéttíl 
nélkül minden egyház — teljes erejét ennek a legnagyobb igazságnak szolgálatára, érvényesítésére fordította vtílna?,

Ha valamikot, akkor a mostani időkben Krisztus egyházainak valóban találkozniok kelt abban a törekvésben, mely 
arra irányul, hogy a szeretetnek léikét élő valósággá tegyék a szivekben- Krisztus egyházainak meg kell érteniük, hogy ez 
a szétömlő, ezerféle ellentét által darabokra tépett, meghasonlott világ joggal várja elsősorban tőlük, hogy bátran és erő
teljesen, határozottan és megalkuvás nélkül képviseljék azt, amit a karácsonyi angyalok hirdettek és ígértek a tnlágnak: 
a békességet és a jóakarótól.

Az egyházak gondozzanak, tanitsanak, intsenek, dorgáljanak, vigasztaljanak és gyógyítsanak, de ne sMkitsanak da
rabokra, ne sordlcoztassanak egymás elten, hanem egyesítsenek abban, orrú fő: a szeretetben, egymás terhének hordozásul- 
bán, a békességben és jóakaratban.

Megpróbáltatások súlyos keresztjei nehezednek reánk. És mégis nem ez a mi legnagyobb bajunk. Ha összetartanánk, 
ha egyet tudnánk akarni, ha megfognék egymás kezét és el nem- bocsátanánk, e nehéz idők sok-sok nwmorusogán is győ
zelemmel tudnánk áthaladni. De pártoskodunk, széthúzunk, elégedetlen bizalmatlansággal tekintünk egymásra még mindig, 
még most is. Jézus el akarja venni rólunk is ezt az ősi bilnt, ezt a sötét átkot. Isteni szeretetének hatalmával iáinkét is 
meg akar tanítani a drága tanács követésére: „Azért ha megemlékezel arról, hogy a te, atyádfiának vagyon r-alami pana
sza ellened, hagyd ott az oltár flott a te, ajándékodat és menj el, bckélj meg először a atyádfiával."

A krisztusi hit egy nagylelkű hivő egykor c jelszót, adta ki az egyház számára: Az egyháznak nemcsak az:l. kelt mom 
dunw,: „Enyém a hit", hanem azt is: -.Enyém u szüretel.

Krisztus gyermekeinek ma különösképpen meg keli érteniük azt az igazságot, mely c figyelmeztetesl-er. kapott kifeje
zési. Vinniük kell a szeretet vigasztalását a szenvedőkhöz, az irgalom segítségét a :,züküll:ödöl.l'öz. a reménység biztuiását 
a esilggcd.ökhöz, a hitnek a világosságát a kételkedőkhöz, de scmmil:eypc.n sem szabad bizalmidlauságn!. i is::zce'n>iásl.. 
egyenetlenséget éleszteniük ez egy Atyának gyermek/.i körött, akiket egymás tcslvórcivé •< s nem < gymá” clie:isi.<iei.:é nl.ait 
tenni Az, akinek nevében szolgálnak.

Mi a jele annak, hogy valóban ILi azt estin: tartozunk? íme- Jézus felelete.. „Erről (SMi.ri meg mtml'_e!ci. hogy az én 
tanítványaim vagyink, ha egymást szerelni fogjátok.1' Nem arról, hogy 1:i milyen felekezeti:- ncm'.ctis: gv, vagy Idiswalim. 
állású, hanem arról, hogy kiben van több, mólig bb, igoAbb. hűségesebb és önfeláldozóbb szeretet. Mert gyümölcséről ismerik 
meg a fát és amikeppert holt a test lélek nőikül, nlzéppcu holott a hit is cselekedetek r-.lkii'. A leieknek, a Krisztus lelkének 
gyümölcse, pedig: szereted,, üröm, békesség, jóság, hűség, szeüdseg, mértékletesség.

Krisztus egyházainak az a fcladutuk, hogy szent karácsony ünnepen, ezt a lelket é.lcrszék lómÁkhm. hogy munkájuk 
és szolgálatul: által visszaszerezzék hitelét ennek, a Icgislcnibb szónak: Szeretet,
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Számadás
ERDÉLYI MAGYAR 
IRÓEVKRÓL

A nagy történeti forduló Erdély magyar 
Íróinak nagy részét itthon találta. Az elmúlt 
év folyamán az elmenekült, fogoly és depor
tált Írók egy része is visszatért, a fasiszta 
háború veszteségeinek mérlege tehát ma 
már könnyen felállítható. A számbavétel és 
a számonkérés ideje eljött. Halottakat sira
tunk. a szellem bátor harcosait, akik a fa
siszta terror áldozatául estek, eltűnteket vá
runk még mindig vissza az elhurcolt ás fog
ságba esett demokrata irók közül és boldog 
örömmel öleljük magunkhoz azt a néhány 
hazatérőt, alti fáradtan, de a jobb jövőbe ve
tett hittel jön vissza közénk, hogy tovább 
folytassa a tisztább és emberibb világért foly. 
♦afott é-rtizedes küzdelmünket.

A számbavevés mellett a számonkérés 
ideje is eljött. Sajnos, mint mindenütt, ná
lunk is voltak árulói a szellemnek, hátbatá- 
madói a népek klbéltfilését hirdető humaaiz- 
mumak. Az ..írástudók áru’ása" európai je
lenség, a fasiszta koreszmék fertőzésének 
hatása alól több erdélyi lró nem tudta ki
vonni magát, de az erdélyi magyar Írók 
nagyrészének becsületére válik, hogy min
őén szellemi terror ellenére hü tudott ma
radni önmagához és eszményeihez. A szel
lem elárulóinak még a neveire is gyűlölettel 
gondol az erdélyi magyarság, mert közös 
népi tragédiánk felidézésében nekik is döntő 
szerepük volt. De a történeti igazság kedvé
ért azt is le kell szögeznünk, hogy az inga
dozók és a kételkedők elég erős táborává’ 
szemben, akik minden jóhiszeműségük mel
lett sem mertek gátat emelni az árnak, 
egész sereg erdélyi magyar iró vállalta a 
harcot, a börtönt és az üldöztetést. Az ő 
mártirságuk az a forrás, amelyből most, az 
ujraösszeszedés idején erőt és hitet merítünk.

A történelmi változás után ’ 
tez erdélyi írók régi szervezetei és folyóira- I 
tai megszűntek, helyettük újak vannak ki
alakulóban. A Románjai Magyar írók Sző- | 
vétségé az az átfogó szerv, mely egyesíti a 
különböző művészi felfogású demokrata ma- ! 
gyár Írókat. Készülő antológiája: ,, ... ,
utunk" lesz ennek az értékes irói együttes- j 
nek, amelyben a régi és uj irónemzedék tag
jai mind résztvesznek; az első komoly be
mutatkozója.

Az erdélyi i’odalom öt nagy problémakö
re: a nép, a történeti hagyományok, a szo
ciális szellem, az európai távlatok keresése 
é3 a román—magyar kvlturközeledés gondo- I 
tata régi örökség, amit most már mélyeb
ben és egységesebb irodalompolitikával kell 
tovább fejlesztenünk.

Az erdélyi, magyar irodalom egyik köve
tendő útja a szociális problémák meglátása 
és feldolgozása kell legyen. Ennek az irány
nak legrégibb képviselője Nagy István, a 
Romániai Magyar írók Szövetségének elnö
ké, akinek minden írása másfél évtized óta 
töretén vonalban csak egy célt szolgált: a j 
szegény magyar rétegek szociális nyomoré- I 
nak feltárását, az elnyomottak küzdelmei-1 
nek leírását és a román—magyar szegény
ség közös harcának, felemelkedési vágyai
nak művészi bemutatását. Az „özönvíz 
előtt", az „Oltyánok unokái", „A szomszéd
ság hevében" mind megannyi bizonyságtétel 
a mult romjain felépülő uj világ mellett.

A „Korunk" kitűnő szerkesztője, Gaál 
Gábor nemrég tért vissza a fogságból, hogy 
ujra megindítsa a fasiszta hatóságok által 
betiltott folyóiratát és elfoglalja a kolozsvári 
állami magyarnyelvű egyetem bölcsészkarán 
a számára fenntartott szociológiai tanszií-- 
két. A régi „Korunk" gárdájából ugyancsak 
nemrég tért vissza a 
lágyi. András, az „Uj Pásztor" 
idő katonái", kitűnő i 
tonasors viszontagságai 
haza. Asztalos István 
is, a népi realizmus két rég! hirdetője, 
felszabadulás 
irói .közül Jordáky Lajost, a kiváló szocioló
gust, Balogh Edgárt, a Világosság szerkesz
tőjét, a dunai népek kibékülésének harcosát 
és Méliusz Józsefet, o kitűnő esztétát.

Az idősebb irónemzedék
legjelentősebb képviselőt és az íiodalmi élet 
legtevékenyebb sz.ervezŐi: Szeiitinirei Jenő 
és Benedek Marcell. Szentlmrei úgy is, mini 
lírikus, úgy is, mint közitó egyaránt jelen
tős. 1019 óta ő a polgári radikalizmus és a 
humanizmus leglelkesebb harcosa, fáradha
tatlan szervező, akit nem tört meg a reak
ció, nem csüggesztctt el az „írástudók áru- 
láui". Benedek Marcell Htja éppúgy vissza
vezetett Erdélyire, mint nagyhírű apjáé, Be
nedek Eleké, a nagy székely mesemondóé, 
aki öreg korára hazajött Eidéiybc. hogy as 
Itt élő népek ln'árí.jéeri haicolva. életét ősei 
földjén fejezze b" mindhalálig keresvén régi 
humanista álmát, i gyűlöVAg romjain meg- 
va't suló erdélyi <remokrAcfát.

Az idősebb nemzedék kiváló képviselői és 
;.z eidélyi irodalom sokszínű rétegelt' tük
rözik vhrza: Malter Károly, Tabéry Géza, 
Berdc Mária, f'ánffy Miklós, Kés Károly,

VISTA, karácsony előtt. Kőmüveslnas ko
romban mindig vágytam, hogy közelről is 
megismerjem a vistal kőfaragókat, akik 
hosszú éveken át pompásan kifaragott épület
köveket szállítottak kezünk alá az építke
zéshez. Végre megtehettem. Mult reggel egy 
éjjeli szolgálatból hazatérő vistal magyar 
vasutas mellé kapaszkodtam fel a hajnali 
személyvonatra. Jóformán még ki sem vi
lágosodott, máris elhagyott bennünket a sze
relvény a nádast állomáson.

Bent a faluban a Magyar Népi Szövetség 
vezetői iránt érdeklődve, elsőnek Székely 
Mihály iskolaigazgatóhoz irányítottak, aki 
Vlstára történt kihelyezése után nyomban 
bekapcsolódott a Magyar Népi Szövetség 
helyi munkájába. Az iskolánkivüM népneve
lés régi munkása, karöltve a falu gazdáival 
s elsősorban Székely György kisgazda ál
dozatos segítségével, legelőször is az ciha-

A falu utcáján aztán újabb műalkotások
ra bukkanunk. Az egyik ház előtt földbe
gyökerezik a lábunk a csodálattól. Egy mű
történelembe illő, művészi díszítésű féleme
letes kőház , arra késztet, hogy alkotóját 
nyomban megismerjük. Bent az első házban 
aztán bemutatkozik-a híres vistal kőfaragó
mester, Kallós András. Az őszhaju, de még 
vasmarku és vidám falusi művész sorra 
megmutogatja az eresz alatt lévő sírköveit, 
melyeken egészen merész módon fonódnak 
össze a görög oszlop- és bizánci diszletmin- 
ták Kalotaszeg népművészetével.

A falu általában sok uj épülettel városia- 
sodott. Sok olyan, ebben az évben épült há
zat láttunk még, amely egy nagyváros villa-

nyagőlt iskola lc^puit. nyitotta meg. Saját 
pénzükön takarították ki a termeket, majd 
ugy’ancsak saját erejükből teremtettek tizen
hét vadonatúj Iskolapadot.

, — Ez csak a megindulás -— mondja az 
uj igazgató akit i-skoLa- és kulf.urházépitő 
terveiben ma már egyemberként támogat 
az egész falu.
,_  Most zenekarokat és dalárdát szerve

zünk — folytatta —, majd a régen már sok 
sikert aratott mükedvelögárdát áüitjuk ösz- 
sze szilveszteri szereplésre. Szerencsére ze- 
neazerszámokat itt helyben is találunk. En
nek a kultúra után szomjazó és alkotó nép
nek csupán irányítás kell feltörekvésében! 

, — Itt jön . éppen az egyik hegedügyártó
;—, mutatja be hirtelen a velünk szembe 
jövő legénykét, aki elmondja, hogy egy kis 
támogatással, akár száz hegedűt is megcsi
nálná sajátkezűiig.

Hőlaragó művészele laluja

A
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— Köves és csupa hegyoldal a határunk
— mondja magyarázólag —, de azért min
den barázda földet bevetettünk. Jövőre még

ta ma- g azok az asszonyok is aratni fognak, akiknek 
ml I férjeurát elsodorta a háború. Éheknek az 

asszonyoknak s azoknak, akiknek a jószága 
is 'odavan, kalákába vetettünk s most 
ugyanígy hordunk tűzifát is ..,

—■ Hányán hiányoznak még a fokúból ?
— kérdem.

—- Közel száz családot szakított szét a 
háború-----hangzik a megrázó válasz. -
Ebből azonban — egészíti ki — már vagy 
hatvanan visszatértek s üzenet is jött ™ár 
számos legénytől.

— Az első világháború után mi sem tér
tünk vissza korábban — mondja a gúzsaj 
mellett szomorkodó szomszédasszony felé, 
aki még egy vakarásnyit sem tud a férjéro*.  

Aztán a falu megélhetési viszonyaira té
rünk át. Kiderül, hogy a szűk határok 
között napról-napra szaporodó vistaiak kö
zül sokan városról élnek.- Akad Sitt vasutas, 
dermatista, husárugyári munkás, de legtöb
ben mégis • a kőbánya és a mészkőbánya

deportálásból Szl- 
és . „Az 

szerzője . s a ka- 
I után vetődött 
és Kovács György 

A 
Erdélyben találta a Korunk

.....
I Kádár Imre, Tompa László, Olasz Lajos és 
’ Szántó György'. Molter Károly az erdélyi 

Irodalom human’stája, most kapott kineve
zést a kolozsvári egyetem német tanszékére.. 
Minden írását mély emberaaeretet 
gok bölcs és megértő szemlélete hatja át. 
Tabéry és Szántó történeti regényei az el
múlt két évtized legjobb erdélyi olvasmányai 
közé tartoztak. Az egyik Nagyváradon, a 

_ másik Aradon él teljes visszavonultságban.
Berdc Mária társadalmi regényei, az erdélyi 
népek bélléjét hirdető versel és nemesve- 
retü román műfordításai erdélyi irodalmunk 
ma is nevelő és Útmutató értékei. Kós Káre y 
és Bánffy' Miklós az Erdélyi Helikon egy
kori vezérei, Kolozsvárt élnek. Bánffy M.k- 
lós éppúgy visszavonultan él, mint Kemény 
-János, a Helikon egykori mega’apitója A: 
Kovács László, a Helikon szerkesztője. An
nál tevékenyebb 1 észt vett Kós Károly az 
cidélyi szellemi élet demokratikusabb meg
mozdulásaiban. Az őszhaju, de töretlen lo’kü 
irodalmi vezér ma újra a fiatalokkal együtt 
szövi álmait, mint egykor, 1918 után, az cr- 
dólyi irodalom hőskorában. Kitűnő drámá
ját. a „Budai Ncgy Antal"-t újra adták a 
kolozsvári színházban.

A fiatal irók 
nagyrészt évek óta az erdélyi realianus es 
a népiesség hányát követte. Az erdélyi rea
lizmus hívei tósznen. 
„Uj Arcvonal" körül 
uj népi esrég Iliidétől 
köréhez tartoztak. A 
váth Istvánon kívül 
lcntftscbli írói 
Hegyi Eridre, 
György. Ideológusuk, 
csak kiváló esztéta, ilc 
Is, akinek lej,-újabb 
nemrég arattak nagy sikert. A fiatal líriku
sok közül Jánoxliázy György és Varró te’/f-í 
költeményeit emelhetjük ki. SzcnUér Ferenc

a Korunk, részben az 
csoportosultak, míg az. 
a „Termés" foiyóir. 
népi si/u imizásu Hor- 

az ut.Já.i fo.yóiriil j 
Kis*  Jrmő, Szabéűl IA*z ‘ó 
Jéliely Zoltán és Bö/iim 

k’ln.'í László, ti'- 
: elsőrangú műfordító 

román népdalfordttásn’

negyedében is díszeleghetne. Jóleső, meleg 
érzés önti, el: a szivünk. Ez a falu ebben 
a háború után való nehéz esztendőben is, 
építkezik, örömmel állapítjuk meg, hogy: 
mig ebben a faluban a jobbágyidökre emlé
keztető kis szalmásfedelü viskók gyérülnek, 
egyre több olyan ház épül fel, amely a mo
dern egészségügyi követelményeknek . meg
felel, anélkül, hogy’ belegázolna a nép ősrégi, 
gazdagdiszü viseletébe.

Az egyik tömör-ralcásu kőháztól meg. 
babonáaottan s nyakunk még száz méterről 
is vissza-visszacsavarva érkezünk meg a ven. . 
déglátó házacskához. Fehérhaju házigazdám 
méheiröl, . á falu méhészgazdálkodásáról, 
mezőgazdasági kérdésekről tájékoztat. ■

Most újra a falu jövőjéről folyik a mó. 
Az á modozáson túl, magyar és román gaz. 
dák együtt vitatják falujuk vili ara ősi tásár-a 
gjkorlati lehetőségeit. Dárócan és Bogár
telkén már az istállóban is egeres! villany
áram van, miért ne ragyoghatnának fel Vis- 
tán is a villanylámpák ... A terv végül u 
kike.rekedik. összefogásra s egy kis városi 
támogatásra van csupán szükség, hogy Ka- 
lotaszeg falvai ne legyenek' többé világ, 
talanok. ',

A faluban lassan esteledik. Még mielőtt 
hazatérnénk, elbeszélgetünk Nyilas Ilona: 
födmüves.asszonnyal, akit a falu védnöké, 
nek szoktak nevezni. Nyi’as Ilona harcos ■ 
temperamentumával sok jó szolgálatot tett ■ 
már a falu védelmére. Jelenleg a mult ősz-. 
szel már egyszer elhurcolt s most újra meg- • 
fenyegetett falusi legények ügyét intézi; 
Mint ahogy mondja, utolsó csepp vérig küz
deni fog, hogy' ebben a faluban soha ne 
érjen 'ártatlan embert, bántalmazás.

;. Másnap hajnalban a disznót perzselő ■ tü
zek világa mellett kocogtam ki a vonathoz. • 
A vistaiak közül még sokan jöttek a.városi 
fe’é, 'tejet, tojást s más elemózsiákat szál-.: 
'ütva a karácsonyra készülő városba. .

BALAZS PÉTER ;

Mmdennemü szállítási
■ ügyiben forduljon 

bizalommal az

szállítási vállalathoz.
Iroda: Horea-ut 34.

Telep: Szent István-ut 83—35, 
Telefon 474.

a villanylámpált?
körül foglalatoskodnak. A <falu legjobb téli 
foglalkozása a fuvarozás, "olyan ember is 
van, aki még kétszer sem alszik otthon 
lietenkint. ., .< ■

-- Aztán mégis irigykednek ránk, .vis- 
tadakra — jegyzi meg csipkelődve a házi
asszony. —- Sokan elfelejtik, hogy ez a nép 
ezer kínnal és ’ bajjal szerez meg mindent, 
amije csak van az élethez. •

Beszélgetésünket egy román gazda. köszön
tére szakítja meg. Serdean János, a román 
Ekések elnöke lépett be a legjobb pillanat
ban. Éppen a román lakosság felől akartam 
érdeklődni. KiiáncsiságuSik kielégíti:

— Erdő nincs horgasfa nélkül! — jegyzi 
meg kérdésünkre a román gazda, majd el
mondja, hogy egy-két éretlen, fiatal legény 
kivételével a legnagyobb egyetértésben 'él 
itt a magyar és a román lakosság.

—- Nem is lehetne, ez másképp — tokija 
meg Nagy Márton, á MNSz gazdasági vese-, 
tője —, hiszen úgy össze vagyunk már há
zasodva, hogy senki sem tudna többé szét- 
szaggatni,... ...

és Kacsó Sándor a román—magyar kultui- 
közcledés régi harcosa. Kacsó „Vakvágá
nyon" című regénye és Szemléi’ „Más csil
lagon" cijnü müve a nemzedéki és szociális 
problémát tárják elénk nyílt őszinteséggel. 
Mindketten a népi demokrácia hivei és har
cos ostorozói. a reakciónak.

Az erdélyi irók bemutatása nem volna tel
jes, ha megfeledkeznénk azokról, ákilc nem
régen tértek vissza közénk, vagy még távol 
élnek tőlünk. A legkiválóbb népies 'Írónk, á 
székely népi lélek nagyszerű. megszólaltató- 
ja, Mikszáth óta a legkitűnőbb elbeszélőnk, 
Tamási Áron még Pesten él. Ugyanitt mű
ködik Szenesei László is, a magyar közép
osztály bűneinek ostorozója, az erdélyi rea
lizmus Irányának egyik megindítója. Nemrég 
tért vissza közénk Szilágyi Andráson és Gaál 
Gáboron kivül Jancsó Bélh, a kiváló eszté
tikus, Lakatos István, az erdélyi zene tör
ténetének legalaposabb kutatója és Salamon 
László szocialista író és esztétikus.

Mártírjaink vannak
Az elmúlt évek reakciós és fasiszta üldö

zéseinek nagyon sok író esett áldozatul. 
Józsa Bélii, Karácsony Benő, Ligeti Ernő, 
Lakatos Imre, Kovács-Katona. Jenő, Sala
mon Ernő, Urassal Viktor csupán néhány ki
ragadott név az erdélyi magyar szellemi élet 
mártírjai közül, akik vagy demokrata meg
győződésük, vagy a faji üldözés í-a deportá
lás áldoz-'lUlí lettek. Nagy és pótolhatatlan 
vr.-z'esé^ érte irodalmunkat és 
i.'•létünkét Janovlm Jenő tragikus

E rövid tanulmány nem akart 
mini az elmúlt huszonöt év erdélyi 
i ól

Zl!
i ezk'.'dő 
Iliit. De. 
vauul a 
formáló
judo, most születő világdcmokrácla uj köve-

színházi 
halálával, 
értékelést 
irodal mi-

Egyctlen célunk azoknak az értékeknek 
nbavét uie volt., akikre a most ujra szer- 

crdéTyi magyar Irodalmi é.'.ct számit- 
célunk egyszersinlnt éles határt ír. 
mult és a jelen között la. A világot át- 
nagy háború és a béke nyomán va-

FORDÍTÁSOK. : 

minden nyelven, másolások
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telményeket állít Erdély magyar írói elé is. 
A történelem ítélt emberek, müvek és iro
dalmi Irányok felett. A mi célunk a megma
radt igaz értékek, az. időtálló eszmék, a műit 
igazi demokrata szellemű hagyományainak 
:átmentése az épülő jövőbe. A most kialakuló. 
; erdélyi magyar irodalom arcát egyrészt az 
uj idők eszméi, másrészt azok az írók fog-. 

•,ják kialakítani, akiknek írói és emberi ma- 
jgatartása kiállta az idők viharát.

A mult 'erdélyi ‘ ifodaimáHák elkülönül# 
és sokszor szűk életszemléletével szembeni 
egy mélyebb, népi és szociális. gyökerű, de. 
ugyanakkor nagyobb, szélesebb Vilagtávlato-. 
kát átölelő iránya van kialakulóban. Ezt az 
irányt két fontos elv szabja még: egyik az 
írói és szellemi szabadság, elve, másik a fo
kozottabb bekapcsolódás a jövőnket formáló, 
erők munkájába, mert nincs igazi szellemi 
szabadság a társadalmi szabadság és egyen
lőség megvalósulása nélkül.

JANCSÖ ELEMÉR

vtfiiOe és eladása

Ko suth Lajos-utca 20.
tn inrr. t-j/n inwniiiMiiiiiiiiiir'iii.Lii«.Binr.i(nTiniT

I Ör. Sandberg József
I bel- és nemibetegek szakorvosa
I Erzsébetül 4.
j Rendel délután 1—1-ig és 6—9-ig
■rwim. mu.r: "'ír i un ...." l,,.u.."'n-~r* ‘r—n** ———
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Korkép a német, olasz, spanyol, török és dunavölgyi helyzetről, a perzsa, maláj és kínai 
szabadságmozgalmakról és a világ munkásságának^ békebisiositó törekvéseiről

hitlerizmua fegyveres "••‘tea-fiatalok Hitler mellett tüntetnek a mozi-1

itt a béke, uj életei 
életmódot biztosító 
Aa emberek béke-

Amikai- a német 
ellenállását széttörték s még inkább, miutái: 
p Japán imperializmus is kapitulált, ai 
(emberek fellélegzettek. Végre vége a puszim 
és öldöklő -háborúnak;

J kezdhetünk és emberi 
jásadailmat építhetünk. 
vágya óriási volt s igy természetes, hogy 
p fegyverek zajának az elütésével egyidőre 
tették a béke kialakulását is.

A hitlerizmus és fasizmus felett aratott 
fegyveres győzelem azonban nem jelentette 
p végleges békét. A lntlerizmus katonai 
ereje megsemmisült, a fasizmus politika-' 
csatát veszített — ez azonban nem vonta 
maga után azoknak az erőknek a megsem
misítését is, amelyek létrehozták a hitleriz- 
Itnust és a fasizmust. A finánctőke legreak- 
piósabb részei e nagy politikai játszma után 
nem hajlandók magukat legyözöttnek te- 
kinteni.

A háború tovább folyik a régi rendszert' 
tcrmtaiitani akarók és az uj, tartalmában és 
formájában is megujhodoft d&mokratikus 
erők között. Ez a harc nyilvánul meg az 
Bgrárreformokban, a nemzetiségi kérdésben, 
az államosításokban s ez a harc folyik a 
felszabadult országokban éppúgy, mint a 
legyőzött államokban, és a gyarmatokon. Az 
egyik oldalon állanak mindenütt a konzer
vatív, Iialadásellenes és reakciós banktőkés- 
érdekeltségek és nagybirtokos-maradványok, 
<a másik oldalon felsorakozva a Szovjetunió 
vezetése alatt minden ország haladó demo
kratái: a munkásosztály; a földhöz jutott 
panj-sztság, az emberi méltóság tíszteJetben- 
tartására és a szabadságra vágyakozó értel
miség. Ezek az erők ütköztek meg az Egye, 
sült Nemzetek szanfranciszkóii értekezletén, 
jelen voltak Potsdamíban, majd Ijandonban, 
mc+,t pedig Moszkvában igyekeznek az 
emberiség érdekesben vagy az ellen érvénye.. 
eit&ii felfogásukat.

Még mindig vér folyik 
@ petróleumért...

A szabadság és demokrácia ellenségei 
lényegéiben mind fasiszták, még ha néhol 
„demokrata" báránybőrbe is bújnak. Nézzük 
csak meg először is Németországot. Hitle
rista-terrorista csoportok tevékenykednek, 
több mint félmillió .német katona van még 
fegyverben saját vezérkaraik irányítása 
alatt az angol övezetben... És kik támo
gatják őket? Azok a imagasrangUí a meg
szállásban irányitó szerepet jâțszd tisztek, 
akik még mindig nem értik meg, hogy a ’ 
népeiket kellene képvLsellnáök és nem a hadi
szer gyárosokat. CHasámsEágten a nagyipar 
által nyíltan támogatott faászta szerveze
tek állandóan kormányvá'ságök kirobbantá- 
sávail akarják lehetetlenné temfi a űsmokra- 

. tikus erők helyzetét- Spanyolországban még 
mindig Franco uralltodik, mert bizonyos an- 
gol I _ ' '
kívánatosnak, hogy egy esetleges radikális 
változás következtében a „nyugati blokk" 
ellenzői kerüljenek kormányra. Európa má
sik sarkában: Törökországban a demokrácia 
baloldali lapok szerkeszt,őségleinek széttöré
sében nyilvánul meg, Magyarországon éret- I

bányaipari érdekeltségek nem tartják 
mfnaitolr. hnfrv Ta/fllíÁH^

• ,

ft
Kpnyv- 
ujdonsá
nagy választékban

’fOVáU hiinyvkeresltedésheit
Szentegyház - utca 3. 5

Figyelem!
Tört aranyat és ezüstöt napi úron 

vesz, óra- és ékszerjavitó- 
sokat pontosan köszit

HîIf Kálmán .
órás és ékszerész, Kossuth Lajos- 
utca 34 sz., J. emelet 6. ajtó.

Műszaki és egyéb kivitelű 
rajzok készítését, má
solásokat és kaligrafi- 
kus felírásokat olcsón 
vállalom.

Fürdö^uka 7, I, 

bán, Romániában pedig utcai tüntetéseket * 
szerveznek tanulás helyett. Csehszlovákiában | 
magyarokat üldöznek és Görögországban 
demolcratákat kínoznak.

Mindezt központilag irányítják azok, akik 
népeknek és dolgozó osztályoknak az elnyo
mására alapították hatalmukat. Amikor kit 
adják a jelszót, . mozgásba jönnek intézmé
nyeik és pártjaik. És nem nehez ralfedezni 
az öss-zefüggést a fasizmus európai meg-

i

A bankok államosításával 
kezdődik az imperializmas letörése

Még folytathatnánk. Azonban ez i3 elég, ; 
hogy láthassuk azokat az erőket, amelyek ’ 
a béke ellenségei. Hatalmas gazdasági erők 
és mégis az a ^meggyőződésünk, hogy a bé
kéért folyó küzdelemben alul maradnak. A 

‘bélié erői ugyanis még erősebbek és a föld- 
g< 
unió egyöntetűen áll a béke frontján. Az 
Északsinerikai Egyesült Államok és Anglia 
néptömegei a Iegreakciósabb nagytőkés ré
tegek kivételével szintén a béke mellett 
vannak. A gyarmatok imperialistaelienes

i
I
i
J
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folyó minden" részén erősbödnek. A Szovjet- í úgy, ahogy azt a Szovjetunió és minden be-
.-.:á — ——4-—4--xn iróoni-í.í'n A«t 1 ./wiíilalnc Hornrslrwaf’tj o’zovnf'neá
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Mikor Netkes. tábornok emberei 1341-len 
tíznapos harc után feltéted nélkil megadták 
magjukat a német hadseregnek, s Péter ki
rály külföldre ipenekült, úgy látszott, hogy 
Jugoszlávia népei elpusztulnak a megszállók 
minden, legkisebb megmozdultat véirbefojtó 
elnyomása alatt.

Ami. azonban nem sikerült Hollaindia, Bel
gium, Dánia és Norvégia lakosainak, a jugo
szláv nép fanatikus- hazaszeretete é*  szabad
ságvágya megvalósította azt-’ olyan el
lenállási mozgalmat szerveztek meg a meg
szállók ellen, mely nagymértekben hozzájá
rult az Egyesült Nemzetek teljes győzel
méhez. A. Kommunista Pálit és vezére, Broz 
József, aki Tito marsall néven vált ismertté 
és megbecsültté a népek között, éten járt 
ebben a harcban. Churchill, a brit birodialom 

"volt miniszterelnökié hősi küzdelmükről a 
következőket mondotta egyszer az angol 
alsóházban:

— Jugoszlávia kommunistáinak jutott 
osztályrészül az a megtisztelő feladat, hogy 
elsőnek kezdjék meg a harpot a hódítók 
ellen.

Maga Tito tábornagy irta meg a harc 
történetét, melynek*  eredményeié >>* í már 
1942 tfezene az ország jelentékeny része fel. 
szabadult. Époszt lehetne inat ttgy-vgy hős
tettről, melyet maroknyi partízáacs,ipatok 
sokszor ötszörös túlerővel szemben vívlak 
meg. És hősi eposzba illenek azok -,v megpró
báltatások is, amelyeket a győzelemért el. 
keltett szeíivedniök. Csak egy példát emlí
tünk erre, Tito tábornagy „A leigázoft Ju
goszlávia népeinek harca" című könyvéből 
vett idézetet: . .

„Egy dandárunk Szarajevótól Focsáig vo
nult gyalogmenetben. Ebben a menetelésben, 
amely a háború során egyike volt a legnehe
zebbeknek, 25 fokig menő fagyban mintegy 
160 harcosunknak fagyott meg a lába és 
sok amputacióra, volt szükség."

Nemes egyszerűséggel adja ezt dó a tá
bornagy, terméHzetesnek tűnik előtte a vál
lalt. megpróbáltatás, mert a jugoszláv har
cosnak minden egyén’, nsreavedést megért ez 
r jelszó: Szabadság és haza!

•X
Anlikőr a Vörös Hadsereg tankjai ott dü

böröglek Bc'gtád és'Zágráb utcáin, kerget
ve a megvert, németeket, Jugosz'ávla népe: • 
végleg megnyerték orezíguk itiggettensc- 
géért vívott harcukat.

Elekor kezdődött <-l a belső írt-ibadíágharó. 
mely az előzőhöz hawzidórji nagy credm*''-  
nyéket hozott: szaldfiuti a mult nagyszerű 
Iti'fvniói’Málnrtk népnyuzó IsIpoJIUkájával 
ér K-ukcióx külpo’iflkat tci'cl.vé eivt.!, .rói.: 
clíörónf .'1 jugoszláv reakció utol.'.ó ment: 
várát, u Rhúlyság íntézmi

Ti[,i inunkatán-ui 
iv:'.n dr. - niátr jóval 

ő, e ■'■.ngedhcietlenül 
ezen :iz utón. Kii’iünö.M'»:)
.Jugoszlávia Népfelszabadltó 
Timíicsátiiik" 1!> 13 novcniöcx’ 20-én, Jnjce Vá
rosában lefolyt/ (ülésszaka., melyen u. tanács' 
az ország minden parlamenti joggal feliu- 
házőtt törvényhozó testületévé alakult át. 

ínyét Is.
c11:őirí ír-, i TJ’,í>ú r 

c’öM> t i.•gl.et.tál.' ‘íz 
."rZÜkségCM 1ite ’k.’í 
i’oi’.ío.-i '• tekintetűi.n

Antifasiszta

nyilvánulásai és a gyarmatokon történő ese
mények között. Perzsiában a reaKciös-feudá. 
lis kormányzatot támogatják, mert ez a b-U- 
fositélca annak, hogy a petróleumot megőriz
zék. Az arab-zsidó ellentétet szítják Palesz
tináim, mert ha a kettő veszekszik, bizto
sabb az uralom Indonéziában katonákat, 
tankokat te repülőgépeket -adnak a maláji 
szabadságharcosok leverésére — mert érté, 
kés az oldj. Kínában amerikai katonák védik 
■—á bankokat és bányakoncessziókat,. . .

szabadságmozgalmai a békefrontot erősítik. 
Közép- .és Délkeleteurópa agrárreformot 
végrehajtó államai a demokrácia frontját, 
szilárdítják. S ez a demokrácia erősödnék 
még. Jobban, ha a nemzetiségi kérdést sike
rülne megoldani az egyenjogúság alapján

; csületes. demokrata szeretné.
A külpolitika mindig-belpolitika is. A vi

lágpolitika tehát függ a belpolitika alakulá
sától. Mérj egy erős csapást saját reakciódra, 
közelebb jutsz a világbékéhez. A bankok úl-

hirdeti büszkén Tito tábornagy
Alig két évvel e nagyjelentőségű, esemény vonja, kéltségbe, mat u nvmzstiség&lc lögtei’- 

után a jugoszláv nép bizalmat szavazott mészetesöbb jogának ttítínjjk saját kulturá- 
szatradságharcos vezéreinek; mikor az. első juk ápolásait.

A magyar színházak sem hiányosnak. A 
szabadkai magyar sztnháiz legutóbbi bemu-

szabad választásokon szinte egyhangúlag a 
partizánmozgahnak hős katonáit és politikai 
vezetőit küldte a nemzetgyűlés fetelő&ségtel- ‘ tatója Valentin Katajev szovjet író „Atyai 
jes helyeire. S éppen, két esztendővel a jajcei 
események után a nép örömujjongása köz
ben mondotta ki ez a nemzetgyűlés a Kara- 
gyorgyevics-dinasztia trónfosztását-

Jugoszlávia népei megnyerték belró har
cukat is a reakció éten,.

# .
Nem túlozunk, ha azt állítjuk,, hogy egy 

ország és nép őszinte demokráciájának fok
mérője a nemzetiségi politika. Az uj Jugo
szlávia nemes példát ad ebben valamennyi 
neon nemzeti államnak. Idézzük ennék bizo
nyítására a jugoszláv demokrata népköztár
saság alkotmányának 13-ik szakaszát: 

köztársaság nemzeti kisebbségei kultu
rális fejlődésüknek és nyelvük szabad 
használatának teljes jogait élvezik."

Kimondja az alkotmány, hogy az ország 
valamennyi polgára, nemzeti, faji és vallási 
különbség nélkül teljesen egyenjogú, a nem
zeti, faji és vallási gyűlölködés alkotmány
ellenes és büntetendő.

-H.
Ez az őszintén demokratikus aiKOtmány 

érvényesül a gyakorlatban is. Minket, erdé
lyi magyarokat természetszerűleg jugoszlá
viai (bácskai és vajdasági) magyar testvé
reink sorsa érdekel legjobban.

Ma a jugoszláviai magyarságnak kilenc 
képviselője ül a népköztársaság nemzefgyü. 
lésében és képviseli a. magyar nemzeti ki
sebbség érdekeit. Feljegyezzük neveiket:

Székely József (Zombor), Szalay József 
(Szabadka), I-örik látván (Topolya), Ráca 
Vince (Zenta). Szabó György (Nagybecske. 
lek), Tobi Kálmán (HerczegszöUös), vala
mint a szórványosan lakó magyarság képvl- 
so’Ciéix’i Só-l Fii. á’arjpc latváii és Oláh
Sáriról'.

Itt megjegyezzük, hogy Jugoszlávia ms.-
ya.i'"róaz. első világlról-ró"!’. i.it'm hOA?zu 

icteig egyél liilá.n imm renró"'íróiét!, képviró- 
ter.fel a partementfien.. tegró'./ii mandátu
mot számszeftevt héiei-’f. - - az 1!!2i-:s
választásokon sikerült elcrnlök. Ezután 
metróit, csal; egy-két nviigviu- l:épvi:íOlő akadt 
a dunin ró'.é'i írözxitt.

Az. ulkf.tmány clöirti 
li;..<'(vü'.ró,i'élm<’f <’-■ ií mi' 
li'.-ztí.-i't i’lj' - nró-’. 
magyar lap Jcloblk meg ma

np > 1 . ró
Jiel.jült nz. ottani iir.;;y;'.i'.r'

t'i;i ó l lírórórórevi! te
Magyar Népcgy'tvm rniil.
I";e< . IV ". I jt ö l’.'l-p; „A lU'Hi. 
ki li'-u- é- a jtigii'-'/.'árini «mt<; 
tú.iwl fnrt-.ról: i'f.je-n iróró

szab.nl ma-gya’ 
-var kiíróira íi'.i- 
blz.(<r'.ff<>lták. Töiii’ 

Ju-iviZtiviáb.ui. 
■ tc’r.i'..t-
; vez-iő lapjá-

Sz.iöixlltíui
t. Ezen hz 

j<‘g fej.

magyar középiskolák száma egyedül Sza- 
inidkán nyolc, nz elemi oktatás pedig val:i- 
meiuiyJ niigyar gyermekm-k lelmiövé tc.-izi 
az anya nyelvi t aliulá;.t. Ennek jogosságát 
a, domokrutikun Jugoxzlóviáh.'ui senki .°em 
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honosítása Angliában, Franciaországban és 
másutt — különösen ha ezt követni fogja 
a kulcsiparok államosítása is — lehetővé 
teszi az angol, francia és más államok poli Il
kájában egy imperialista jelleg letörését. A 
Bankok és trösztök erejének növekedése vi
szont az Egyesült Államokban növeli az im
perialista étvágyat.

Ebben az évben két világszervezet alakult, ■ 
amely az imperializmusnak hadat üzent. Az 
egyik az Egyesült Nemzetek Szövetsége, 
amely az első nagy, nemzeteket összefogó 
demokratikus szervezet elvben. A másik a 
Szakszervezeti Világszövetség, amely — min
den szabad, félszabad és gyarmati nép dol
gozó osztályait magában foglalva — harcol 
mindenfajta imperializmus és elnyomás el
len.

Ha a Szakszervezeti Világszövetség impe- 
rialistaellenes gyakorlata érvényre jut a 
maga teljességében az Egyesült Nemzetek. 
Szövetségében is, akkor a világpolitika tény
legesen eljut ahhoz a válaszúihoz, amely le
hetővé fogja tenni mindenféle elnyomás és 
kizsákmányolás megszüntetését, az államok 
egymásközötti békéjét, a nemzetek együtt
élését, á gyarmati népek felszabadulását, á 

-határok tényleges és végleges ledöntését, 
anélkül, hogy ehhez hadseregekre, blokkok
ra vagy elvi — de a gyakorlatban semmit, 
nem jelentő — nyilatkozatokra lenne szük
ség.

Ha 
fogja 
neümi 
után a béke évét fogja jelenteni minden el
nyomott 
reméljük, 
mondjuk,

mindennek legalább a kezdetét él 
hozni az uj év, akkor az világtörté- 
jelentöségü lesz és a győzelem éve

nemzet és dolgozó számára. Ezl 
mint dolgozók, s ezt meg kell 
mint magyarok is. te- ■

JORDAKY LAJOS

ház“ című darabja volt, a vajdasági magyar 
Népszínházban . pedig éppen Balázs Béla 
„Boszorkánytiánc“-a van műsoron. Nemrég 
táblás házak előtt játszották Szabadkán 
Háy Gyula Budapesten nagy feltűnést keá- 

. tett darabját, a „Tiszazug“-ot is.
A magyar lakosság miniden városban és 

minden faluban kultúrkörökbe tömörült, 
melyek az iskolánkivüli népnevelést szolgál
ják. ,

Teimészetesm a jogokkal. kötelességek is 
Jártnak. A jugoszláviai magyarság .teljesíti 
állampolgári kötelességeit és kiveszd, részét 
az egé-sz köztársaság legnagyobb munkájá
ból: az újjáépítésből.. Újvidék dolgozói --- 
magyarok, szerbek és horvátok — például 
a munkaidőn feJSl elvállalták egy, a fasiszta 
megszállók által földig lerombolt falu fel-, 
építéséit. Testvéri összhangban dolgoztak 
egész nyáron s ma már áll az újra felépített 
falu, melyet jelképesen „Testvérigégfalvá"- 
uak neveitek el.

Az itt dióhéjban felsorolt tényeit és sok 
más esemény, melyeket, nem említettünk 
meg, fényes bizonyítékai Tito tábornagy 
szavának, melyet a cikk elejére tűztünk:

— Jugoszlávia népei ma testvéri egyetér
tésben és egységben élnek. Ez a mi Ie«n»- 
gyobb vivmányiHik.

»
Szóljunk végezetül néhány szót az uj, 

demokratikus Jugoszlávia külpolitikájáról is. 
A régi és uj jugoszláv külpolitika közti kü
lönbséget a „Borba" című vezető jugoszláv 
lap a következőkben határozta mc-g:

a külpolitikai vonal és u népi 
teljes eJkiVöniilíre, most a népi 
és a jugoszláv aiéphatósűgok' 
tevékenységérek tel.í>-s azonos.

u jii- 
sé.m-k alapját jelenít *tA- 

,i/onban a Ju^iKz.tiró 
ii mcgvnló’.iilé-át j1 - 
V szoros iianlt-áííbaii 

t Szöl.'fSé-i;..}.
;!'.''0 ’l.<.tm'ról ii <1.?- 
in r. !■'/.! eo*  ének. 
tl'.ró'Vlte'.' í fciítl- 
i.ábor.i'Vh' ’í;y ró-

„Egykor 
törekvések 
törekvések 
külpolitikai 
sága."

Biztos ateppit’éri-: vvjmIí ennél: :1 jugo
szláv népdilítálta külpolitikának: a szöretsé- 
ge.ró:!'"1, »Vőewíian -a. Szovjeuur.óval való
tegőróitról h egyiit tmíilröiMs te: a balkáni 
népek iki'ízcfogte.'ir.í. való törekvA». Tito ií. 
bomtigy ezt a két türekvert. a. kllvotltczók- 
b’U .W'oróe. te:

— A SzosJetimióxal való s-zcrzödA 
vünk lH-ké;
uiunkra. T.gyantikkor : 
népe.!: Hírei.vróróv : 
I...ntt. mert eret tntedi
'■.ti.: ííott;:!: e.'tti :>

Egy m.á:-Lk ii'.kalommnl
n’Ol::atik'i’ IPimr' nki.
Giozri IT'i—:ia;ry 
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— A Balkánul! a rni i
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Karácsonyi ajándék

VILÁGOSSÁG
» r.oaánici Magyar Népi Szövetség köspantj oaslla»;! 
Szerkesztőség és kiadóhivatal; Kolozsvár, Brassai-utoa 7. Távbeszélői 25?

^Kétezer gyermek szüfetésére I

Néhány hó-nappal ezelőtt Európa még olyan volt, mint egykor Betlehem Ui 
hatalmát féltő Heródes gaztetteiről beszéltek a gyermekstatisztika aatai Háború 
még annyi csengő gyermekkacagást el nem némitott soha, mint ez. Erről tanús 
kodnak az anyakönyvi bejegyzések és erről vádaskodnak a halállágerekben hecv ? 
gye halmozott, szilaj szaladgálásról álmodó cipöcskék ... J ;

Az uj Heródesen beteljesedett végzete. Csatlósa, az éhség és a nyomor méa * 
szedi, ártatlan kis áldozatait, de az utóbbi hónapok anyakönyvi adatai szerint a 
születések száma emelkedik. Szerte a világban mindenütt s nálunk Erdélyben is.

A kolozsvári anyakönyvi hivatalban most 'az ünnepek előtt olyan forgalom 
van, hogy a vezetővel hosszas várakozás után tudunk csak beszélni.

— Van olyan nap, hogy huszonöt párt esketek meg — mondja —, általában 
emelkedik a házasságkötések száma!

Az anyakönyvvezető elvezet az ,élet és halál" birodalmába. Készséggel la
pozzák fel számunkra a hatalmas könyveket. A számok beszédesen bizonyítják 
hogy a sok szenvedés sem tudta kiölni a vágyat a boldogság után. Az emberek 
keresik s meg is találják egymást és szövetkeznek egy életre.

A születésekről érdeklődöm.
Több mint kétezer gyermek született ebben az esztendőben 
Az élet győzedelmeskedett a halálon!

Újabb hatvan magyar középiskolai 
tanárt soroltak bs

KOLOZSVÁR december 22. A kolo -vári magyar tankerületi főigazgatóság, 
hoz 352 651'1945 szám alatt miniszteri értesítés érkezett, mely hatvan újabb észak, 
erdélyi magyar középiskolai tanár besorolásáról szól. A besorolt tanárok név
sorában a következő kolozsváriak szerepelnek: .

Katolikus főgimnázium: Bariba Sándor dr., Denaerle József dr., Kelemen 
Béla dr., MHm Gábor dr., Puskás Lajos. Rózsa József dr. és ifjabb Xantus Já- 
n°S Református főgimnázium: Balázs István és Nagy Géza dr. Unitárius fügim. 
názium: Gálffy Zsigmond, Izsák Vilmos, Márkos György dr. és Márton Sámuel.

.Állami leányfőgimnázium: Vitölyos Erzsébet és Zoltán Etelka.
Katolikus leányfögimnázium: Gyöngyössy Aurélia és idősb Xántus János. Ka

tolikus kereskedelmi leányiskola: Gergely Jenő dr. Állami fiugimnÁzium: Kutti Jó
zsef. Református koedukációs gimnázium: Kelemen István. Tanítóképző intézet: 
Szabó Lajos. Gépipari középiskola: Hegyi Endre dr.

Kalonsi népszámlálásra kötelesek ^entkezni a Dál 
erdélyien és az OkírálysÉyöan születeti férfiak is, 

lia Kolozsváron laknak

JAGAMAS ILONA

Kedves olvasóinak kellemes karácsonyi ünnepeket kivan 
a Világosság szerkesztősége, kiadóhivatali és nyomdai 

személyzete, valamint lapárusitó gárdája

KOLOZSVÁR, december 22. A kolozs
vári Szakszervezeti Tanács megbízottja 
felkereste Câmărășanu tábornokot, a 6. 
területi parancsnokság osztály  vezetőjét, 
aki a katonai népszámlálással és jelent
kezésekkel kapcsolatban az alábbi tájé
koztató felvilágosításokat adta:

— Kolozsváron kötelesek jelentkezni a 
katonai népszámlálásra nemcsak a kolozs
vári, de a délerdélyi és az ókirályságbcll 
születésű férfiak is, ha jelenleg Kolozsvá
ron laknak.

— A nagyvezérkai’ vonatkozó rendel-

kezese értelmében az összeíró bizottság 
csak azokhoz a vállalatokhoz, intézmé
nyekhez száll ki, amelyeknél legalább 500 
jelentkezésre és összeírásra kötelezett van 
alkalmazásban. A háromszori jelentkezés 
a napilapokban már- közzétett sorrendben 
történik,

A december Itt-i, vasárnapi katonai 
razziákra vonatkozólag a tábornok megje
gyezte, hogy azok az ő tudta nélkül tör
téntek. Az ellenőrzést csak az összeirási, 
illetve jelentkezési határidő lejárta után 
kezdik meg.

SZOLGALATO S GYÓGYSZERTÁRAK : 
Fortuna (Sabadság-tér 33), Hygea (Széche- 
nyi-tér 32), Viktória (Horea-uț 47), Opera 
(Malinovszki-tér 1). Egész éjjel szolgálat
ban: Fortuna (Szabadság-tér 33) és Viktó
ria (Horea-ut 47).

LAPUNK LEGKÖZELEBBI SZAMA a 
közbeeső karácsonyi ünnepek miatt pénte
ken, december 28-án a rendes időben jele
nik meg.
A KARÁCSONYESTI MISÉT a kolozs

vári római katolikus plébánia templomokban 
— Szent Mihály, Monostor, Szent Péter és 
írisz-telep — hétfőn délután 6 órakor tart- 
ják. Akik áldozni akarnák ezen, a szent
misén. délután 2 órától kezdve kötelesek a 
szentségi böjtöt megtartani. A Szent Miihály- 
templarnban. karácsony első- és másodnapján 
a szentmisék a rendes ünnepi rend szerint 
lesznek. Mindkét ünnepen a 10 órás misén a 
templom éneit- és zenekarra. működik közre. 
Karácsony elsónapján az ünnepi nagymisén 
délc'ött 10 órakor Haydn: Nagy G-dur misé
jét, másodnapján pedig Schubert miséjét 
énekli a templomi énekkar zenekari kíséret
tel és Rezik Károly igazgató vezényletével.

ZmCSDS SZOVJET ŐRNAGYOT EL
HELYEZTÉK KOLOZSVÁRRÓL. Nem
csak Kolozsvár, hanem egész Erdély tár
sadalmi és közélete őszinte sajnálattal ér
tesült, hogy Vasziljev Zimcsik őrnagyot, a 
Szövetséges Ellenőrző Bizottság vezető- 
tisztjét szolgálati érdekből elhelyezték Ko
lozsvárról. Zimcsik őrnagy kolozsvári te
vékenységének ideje alatti megértő lelkü- 
letével, tapintatos modorúval és jóindula
tával Kolozsvár és Erdély egész lakosságá
nál tiszteletét és nagyrabecsülését érde
melte tó és elfogulatlan tevékenységével 
jelentős mértékben előmozdította a román 
—magyar őszinte megbékélést Is. Utóda 
MlgalPGyiirgy, a Vörös Hadsereg alezre
dese, akit abban a reményben üdvözlünk, 
hogy tevékenységét elődje szellemében 
fogja kifejteni.
’<•) A. VENDÉGLÁTÓ ALKALMAZOT

TAK ECONOMATJA felhívja azon tagjait, 
akik tűzifára előjegyeztek, hogy a már fi
zetett 2500 lej előlegen kívül további 6500 
Sejt fizessenek be az Economátba. 

í

V MNSZ KOLOZSVÁRI KARÁCSONYA. 
A Magyar Népi Szövetség- kolozsvári szer
vezete az ifjúsági bizottságok közreműködé
sével a karácsonyi ünnepek alkalmából mü- 
soiral és (Ane«ű egybekötött összejövetele
ket rendez az alábbi sorreudben: Az V 
(Tíirr-uitca 36)‘és VL (Zsák-utca 18) kerü
letben karácsony első napján, a HL (Budai 
Nagy-utca 128), a H. (Attlla-ut 9) és a IV. 
(Zsrg-mand király-uf 48) kerületben másod
napján délután 4 ónátóü reggelig.

(») ELJEGYZÉST HÍR. Márton Baláze 
FüJöp Erzsébet jegyesek. Minden külön érte- 

-sités helyett.

A KARÁCSONYI ÜNNEPEK ALATT 
IS MEGTEKINTHETŐ AZ 1848-AS 
EREKLYE MUZEUM. Arra való tekintet
tel, hogy a tnunkástöniegelcnek inkább 
iinnepnapokoíii ran idejük műveltségűk 
gyarapítására, az 1818-as szabadságharcos 
Ereklye Muzeutu vezetősége úgy Italáro- 
zott, bőgj’ egész, ünnepek alatt nyitva 

... tartja a múzeumot. Megtekinthető délelőtt 
10 órától délután 5-ig, a volt Teleki Pál- 
utca 8. szám' alatt az óvárban.
Á VÁROSI GŐZ- ÉS KÁDFÜRDŐ igazga

tósága a közönség tudomására hozza, hogy 
december hó 24-éu, hétfőn reggel 6 órától 
egész nap a férfiközönség rendelkezésére áll.

Illatszer lerakat 
»TYC-Nfí£« 

Kolozsvár, Király ■ utca kli
Szállít: Tonal, lmedia. 
Corsar, Lubin, Kalodont, 
Pdomil, Dottce • France 
készítményeket, oxigén- 
boraxot, amerikai vasé- 
Unt és niás cikkeket.

Táska,
javítása és átalakítása.

Kíösz Hiháfiy
bőrdíszműves. Malom-utca 32 rz.

A Lipovec tetejéről nézve, a deszkagyár mintha csak saját súlyától süppedt 
volna. be a hegyek közé, úgy húzódott meg a völgyben süríl munkásbarakjaival. 
^4 gyárat szegélyező hegyeken elszórt házak, ez a falu. A gyárépület gyantaszagu 
csendjében sármány és cinege röpködött bátran, mert a gáteresek, fürészporhordők 
és mindazok, akik hétköznapokon lármájukkal megtöltötték a gyárat, karácsonyt 
ültek. Fehér, tiszta karácsonyt. A gyár dudája, mely munkanapokon hétszer bőm. 
bőit bele a hegyrengetegbe, most hallgatott.

Ebben a Vlegyásza tövében megbújt kis román faluban csilingeltek a betlehe- 
mesek a harmincas évek egyik karácsonyán. A hatali/Ms lucfenyőfák ágait meg
hajlásig ülte meg a hó. Apró-kucsmás emberkék toporogtak, s a havat rázbgattak 
magukról az ajtó előtt. A nagy csendből egy kis csengő apró nevetései üzenték be 
az örömöt.

— Lasati steaua in casa? — hallszott be kintről.
Hogyne hagytuk volna.
Ekis csengő hallatára megnyíltak a kis agyagkunyhók ajtajai, meg a hosszú 

mwnkásbarakoké is. Bár ott éltek a telepen a románok, cipszerek, messziről jött 
székelyek és zsidók, ez a karácsony közös nagy, fehér, békés ünnepet lopott mind. 
annyiunk szivébe. A tisztára törölt petróleumlámpa üvege bevilágította az apróab- 
laku szobákat, melyeknek falait cserépedény s varrottaăok ékesítették.

— Csak meg ne fázzál s le ne idd megad — oldatott ki édesanyám, mert én a 
kántálők jöttére tizennégy évem minden lendületével hónom, alá csaptam a hege
dűm s velük tapostam az utolsó házig a térdigérö havat. A közbeneső házakban 
alig ittam, nehogy lerészegedve kerüljek Nikita fízuzünnáékhoz.

Odaértünk.
A tornácon Szuzemna csókolózott a molnár fiával.
Ekkor értettem meg először, hogy ebben a szűzi békességben van valami hun

cutság is. De ezt már az emberek csinálják.

❖
Bgy másik karácsony is az életembe fészkelte magát. lOjj karácsonya. Az 

óra-merőddel bekerített lágerből csak a havas végtelenséget- láthattuk. A hulló 
pélyhékkél emlékek szállingóztak gyötrőd síink poklába.

Valaki ezt mondta: — Ma karácsonyeste van! Az is, aki mondta és mi is, akik 
hallgattuk, fejünkre borotvált csíkkal, rabruhában hevertünk lázasan, betegen.

Ezen az estén még jobban éreztük, hogy valamennyiünket kitaszítottak az 
életből. A szemeteskocsira, j'clhányl meztelen hullák mellére irt számokat adtuk 

■ össze felzaklatott képzeletünkben s a mi rabszámwnk végösszegével hasonlítottuk 
I össze ezeket a számokat... Az idő gyötrelmcs lassúsággal telt s mégis roppant 

gyorsan megfogyatkoztunk.
| Valahova elhurcolt szerelmem gyönyörű szeme ragyogott előttem s elaludtam. 

Fehér-ruhás asszonyok vonultak álmomban libasorban, az élen édesanyám töpörödött 
alakja vánszorgott, Az egész térség egy hatalmas kermvcévé dagadt . . . hirtelen 

I drága anyám haja fellobbant a kemence lángjánál és utolsó pillantását rám retette. 
I Szomszédom mormogása ébresztett f :l hangos ityös-.örgrseimből.
| Ez a margiitai rabtársam azért, hogy zsidó szárma:ásu feleségével egi/ütt ma- 
o -adhasson, váli-rMa e szörnyű golgotát. Hiába., őket is szétválasztották . . . Ágyán 
k üh.e mormolta a ,-Könyörgés az f'H-'li mi srn“-höl:
g - -Isten, aki ezt a szent éjszakát a ri’ágos.ság fényével m.igcilágifottad, add, 
n kérünk, hogy annak a világosságnak, amelynek titkait a földön megismertük, örö 
M mell a- mennyben élvezzük . . .
fi Újra elaludtam. Azt álmodtam, hogy édesapám ezüst zsebóraji megállt. Lehet, 
S hogy azon az éjszakán szállt el apám az életből egy „Vcrnichtungsl/<,gcr“ krcmaló- 
g riumának kéményén. De ez is lehet, hogy az óra megállása ennek a kegyetlen, tő
ét mc'-gyil'-'snk i-c-eH'' világnak jelentette régét..

bállá karoly

LAKATOS ISTVÁN IMRE cikkét Kolozs
vár zenei életéről anyagtorlódás miatt újévi 
számunkban közöljük.

MA AVATJÁK FEL A HÁZMESTEREK, 
ÉS HÁZTARTÁSI ALKALMAZOTTAK 
SZAKSZERVEZETÉNEK OTTHONÁT. A 
kolozsvári Szakszervezeti Tanács értesíti as 
összes szakszervezeteket, hogy a házmesterek 
és háztartási alkalmazottak szakszervezete 
december 23-án, vasárnap ünnepélyes kere
tek között ‘ avatja fej Radák-utca 3 alatt 
lévő otthonát. Az ünnepségre lapunk utján 
is az összes szakszervezeteket meghívja 

TÖRÖK ERZSÉBET HANGVERSE
NYE A. HADIFOGLYOK JAVÁRA, 
Kolozsvár kedvelt előadó-művésznője, 
Török Erzsébet, december 30-án, vasár
nap délután fél 6 órai kezdettel a Pia
rista Gimnázium 'nagytermében hang
versenyt ad a hadifoglyok javára. Zon
gorán Maczálik Gabriella kisér. Belép- 
tidij tetszés szerint.- Az estélyt a Mó- 
ricz-KőBégium rendezi.
(*)  BENEDEK PÁL kolozsvári, Görfey- 

utca 13 a'atti lakos, mint Benedek Sándor, 
a „Tacamul" ezüstárugyár volt társtulajdft. 
nosának a töivényszék által kinevezett goni, 
nokii, felszólítok mindenkit, aki Benedek 
Sándor tulajdonát képező értékek birtoká
ban van,’ azt nekem ha’adé'ktalanul irás&an 
jelentse. Benedek Pál.

NYUGTÁZÁS. A kolozsvári 4. számú 
református — kollégiumi — népiskola ta
nulói tttópca sikerült karácsonyi iskolai 
ünnejyi'yt rendeztek, melynek tiszta jőve» 
de-linét a hazatérő foglyok javára szer- 
kesztőségiinkbe juttatták el. Midőn ax 
erre a célra beküldött 40.000 lejt nyugtáz, 
zuk, az iskolát példaképpen állítjuk min
den közösség elé.
(*)  A JÁRMÜKfiSZITŐ MESTEREK 

szakszervezete felszólítja tagjait, hogy az e 
hó 28-án délután 5 órakor tartandó gyű
lésen minden tag hiány nélkül jelenjen 
meg saját érdekében. A vezetőség.

(*)  .HÁZASSÁGI HÍR. Oifyán Irén és Ér
pók András házasságot kötöttek. Minden 
külön, értesítés helyett-

(*)  ELVESZETT Borbély Aladár szak, 
szervezeti igazolványa, rendőrségi bejelen
tője és lakhatási engedélye. Érvénytelen. 
Megtalálója jutalomban részesül JókaLufca 
15. szám alatt.

< * i KARÁCSONY harmadnapján, csütör
tök c-íte fél 7 órakor E. Ríis’er zongoraestje 
a Vármegyeház dísztermében. (Jegyek a 
Lilire könyv üzletben, Szabadság-tér 7, este a 
póntámál).

(*)  AZ EGÉSZSÉGÜGYI EKONOMÁT 
tagjainak figyelmébe. Az ünnepi lisztadag 
december 24-én. hétfőn kiváltható.

(*)  ELJEGYZÉS. özv. ürmösi Gáboraí 
Szőcs Ildikó és dr. ürmösi Károly ügyvéd 
Kolozsvár,, jegyesek. Minden külön értesítés 
helyett..

ádtóiawitást,

jutányosán vállal

Kytü taios
Mátyás-utca 1.
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A csehszlovákiai 
magyarságról

A csehszlovákiai magyarok ügye nia már 
nemzetközi botrány. -Szinte hihetetlen, hogy 
a fasizmus fegyveres erőinek legyőzése után 
akadjanak még Európában hivatalos ténye- H 
zők, amelyek engednek a faji gyűlölködés- B 
nek és sok százezres tömegeket akarnak a 9 
totális nemzeti állam megvalósítása érdeké- B 
ben ősi földjükről kikoBSágcsere címén elüzm.

CsehszlováJJáhan nem szórvájiymagynr- 
ságről van szó, sem pedig kisebb-nagyobb 
néprajzi szigetekről, mint Romáiüálian, liá
néin a magyar nemxef. egységes tömbjével 
Pozsonytól Kassáig közvetlenül összefüggő 
magyar nyelvterületről. Ez a nyelvterület a 
Kisalföldön kiszélesedik, olyannyira, hogy 
hatalmas, zárt területet alkot, ahol még 
véletlenül sincsen más lakos, mint magyar, 
öblös ez a Csehszlovákia déli szegélyén hu- § 
ződó magyar sáv Gömörben is, a palócok B 
földjén, s csak Kassa vidékén keskenyedik | 
el. Mig Erdélyben lehet külön magyar ha- 8 
gyomáuyokról, a román nép történetétől «M- a 
választhatatlan erdélyiségről beszélni, addig 
a csehszlovákiai magyarságot csupán egy 
politikailag megvont határ vonja külön kö
zösségbe. Ez a közösség még igy is sajátos 
szerepre vállalkozhatnék — és vállalkozott 
is már a múltban — a szláv—magyar 
egymásrautaltság tudatosítása terén, a cseh 
és szlovák reakció azonban ezt a liidszerepet 
sem fogadja el és görcsösen ragaszkodik a 
magyarok eltávolításának soviniszta rög
eszméjéhez.

A kisalföldi magyarságról ma nyíltan állít
ják Csehszlovákiában, amit Masaryk Tamás 
köztársasági elnöksége idején — másfél-két 
évtizeddel ezelőtt — nem lehetett volna ki
mondani, nyíltan szónokolják és írják, hogy’ 
a szlovákoknak ezen a vidéken „erőszakkal 
elmagyarosit-ott területeket kell most; vissza- 
szerezniök“... A történelmi valóság az, hogy 
éppen a Csallóköz és Mátynisföld, valamint 
a Nyitra, Garam és Ipoly alföldi szakasza és 
torkolatvidéke, az, ahol a vizek t5s mocsarai, 
közé őstelepülőként- húzódott meg a honfog
laló magyarság. A volt Magyarország egyet
len vidéke ez, ahol sem tatár, sem török nem I 
járván, eredeti rv falvak településrajza. Nép- S 
rajzi megállapítások szerint Csallóköz sok- | 
kai sajátosabban magyar, ínint akár a török B 
időktől megbolygatott Nagy-alföld, akár az 
árpádkori királyok liléjében meg-soállt Szé
kelyföld. A mai Csehszlovákia néprajzi -és 
történelmi érvei teliát nem egyebek otromba 

. hamisításnál. Csak uszításra jók és semmi
képpen sem méltók annak a Masaryk Ta
másnak az Országához, aki fiatal egyetemi 
tanár korában éppen cseh történelmi hami
sítványok leleplezésével teremtette meg a 
cseh realizmus győzelmét a naeiona’is-ta ,. 
romantika felett. . ■ |

Különben is: hogyan került- « a szta- g 
magyar vidék, a Lél-törzs ősi száPáshelyv, 8 
101S-bea Csehszlovákiához? Mig a cseh bá- g 
:nyászok a fiatal írjagyur tanácsköztársaság- | 
gal vállaltak szolidaritást és Eperjesem szlo- | 
vák tjinátóiközíársíöság is alakult, a reakciós g 
cseh légionáriusok fegyverese® siettek * I 
Szovjetunióval szövetkezett fiatal magyar | 
tanácsköztársaság megdöntésére ... A juta- | 
lom a demarkációs vonalnak, majd később az | 
országhatárnak a kisalföídi magyarság | 
kettéosztásával való megvonása volt. |

A csehszlovákiai magyar nép legönfndato- í 
sabb rétegei, élükön a Kommunista Párttal ș 
és a nemzeti demokrata Sarló fiatál értel
miségével annakidején mégsem a határok 
megváltoztatásának i'evírionista-irredenta 
politikáját űzték, lumem a csehszlovákiai 
népek egyenjogúságának kiharcolásán át a 

’ cseh és szlovák nemzetnek a magyar nem- 
zettei való dunavölgyi szövetkezéséért emel
tek szót, közös harcot hirdetvén a Duuavöl- 
gyére nehezedő német imperialista veszély- 
tyel szemben; Lehetetten, hogy az őszintén 
magukbauézó' és a kölcsönös reakciós uszí
tásokon felülemelkedő cseh és szlovák ha-' 
ladó demokraták ne emlékezzenek vissza 
azokra a hősi harcokra, amelyekkel éppen 
a Kisalföld magyar föliiniunkásai és a po
zsonyi, komáromi, érsekujvári, lévai, loson
ci és kassai magyar dolgozók támogatták 
Csehszlovákia haladó erőinek ellenállását 
minden fasiszta, lxintó kísértettel szemben.

A Vörös Hadsereg gy őzelmei nyomában 
ma megvalósíthatnék végre a legelőször ép
pen Cschsziováidálxm — a magyar Sarló, a 
szlovák Dav-csoport és :i cseh Le.vá Fronta 
köreihen — hangoztatott uj dunavölgyi álmot, 
Romániában, Magyarországon és Jugoszlá
viában dolgozik is minden becsületes demo
krata, hogy n-z imperialista tényezők kikü
szöbölésével megszülessék végre az i’gyináa- 
rnutalt dunavölgyi népek közös lxkéje. 
Fájdalmas és értln'lcllen, hogy ebből a va
júdó uj világból miért marad távol éppen B 
a nagymultii csehszlovák demokrácia? Q

Ml n lakossági'.scrét nemcsak a. történelmi B 
és néprajzi Igazságtalanság, s nem egyedül a 
a népesére cmlMTti’leiiségr. inlat.t utasítjuk B 
vissza, védelmére lelvén a kisalföldi, gö- 
miiri és alwiujtonial magyarságnak, hanem 
vlsszautasitjuk azért, is, mert a c-schszlovár 

., kint magyarság kitetepllésével erős pillért 
/ veszítene a dunavölgyi szláv—magynjr.—ro- 

mán összefogás.

nemseíJsosi ellenőrzésében
MOSZKVA, december 22. A moszkvai tárgyalásokat továbbra is a legnagyobb homály övezi. A külföldi sajtótudósitók• 1_________________ ____ _______ «... ___________________.... . .

kétségbeesett erőfeszítésekkel igyekeznek értesüléseket szerezni, de teljesen megbízható hírekre nem számíthatnak. Annyi 
bizonyosnak látszik, hogy a tárgyalások teljesen kielégítő módon folynak és hogy azok befejezése után a hivatalos közle
ményt egyidejűleg fogják ny ilvánosságra hozni Moszkvában, Londonban és Washingtonban.

A külügyminiszterek pénteki értekezlete egyébként eddigi leghosszabb ideig, 5 óra hosszat tartott.
A francia hírszolgálat moszkvai jelentése szerint a külügyminiszterek pénteki két értekezletén Byrnes és Bevin elnök

letével a tanácskozásaikat kizárólag az aícmkérdésnek szentelték. Teljes megegyezés jött létre és az angol, valamint amerikai 
külügyminiszterek hivatalosan meghívták a Szovjetuniót, vegyen részt az atomenergia ellenőrző bizottsr gában.

Graza Péter karácsonyi nyilatkozata

miui^ster'elnöke ellenes minden népeserét
BUDAPEST, december 22. A Magyar 

Kcmmunista Part központi lapja, a „Sza
bad Nép1' Groza Péter miniszterelnök 
nyilatkozatát közli.

Az újságíró elsősorban is a magyar— 
román viszony jelemegi állásáról érdek
lődött.

— A jelszó — felelte Groza Péter — 
magyar—r orrán ic-d'- t’riség. A határkér
dés másodrangu kérdés.A cél; a de
mokrácia megerősödése és a dunavölgyi 
államok békés cc.tuitrrüködése. Mi már 
nagykorú nérck vagyunk. Hagyjanak te
hát magunkra és szilárd meggyőződésein, 
hogy a Duna völgyében sokkal hamarább 
mint gondolják, a Miág egyik legboldo- 
gabb közösségét építjük fel. Az első leges- 
ezen az utón a vámunó és ebből nem en
gedek, bármit is mondjavak a „szakértők". 
A pillanatnyi gazdasági szükségszerűsé
gen túl igy indulunk el a határok ellégie- 
sitése felé. Ez a népek jövő boldogulásá
nak záloga.

A továbbiakban a nemzetközi reakció

mesterkedeseinek veszélyességére tért át 
a miniszterelnök, mely Mussolini és Hitler 
eszközeihez lolyamodva — kik Erdélyt 
hol a magyart kr.ak, i.ci a románoknak 
ígérték, ahogy erek kük kívánták , újra 
szembe akarja állítani a megbékélés utjá-. 
ra lépett két népet.

Az újságíró kérdéseié, tud-e arról, hogy 
a roman állrmgéi ezet íeakciós tisztvise
lői a. kormány számos intézkedését sza
botálják. s ezáltal nagy nehézségeket 
gördítenek a román —magyar együtt
működés útjába, Groza m’niszterelnök a 
következőket ftlelte:

— Teljesen- tisztái an fagyok ezzel, de . 
a reakció manőverei nem szorítkoznak 

, csupán a nemzetiségi törvények elszabo- 
tn-ására. Ezek az elemek az állami elet 
minden terén, minden demokratikus in
tézkedést el akarnak gáncsolni. Kiküszö
bölésükre csak egy mód van: a reakció 
kiirtáséh a demokrácia megszilárdítása. 
Itt kell a legszorosabbnak lennie az 
együttműködésnek a közös ellenséggel 
szemben: a belső és külső reakció ellen.

Tárgyalásaimé feaíáSíáí 
megnyugvással fogfa érezni 

a ro&a«áLOLsaií magyarság
jelentette kiBinyaiLiisslá a Magyar ÍVépi Szövetség bukaresti 

küldöttségéről adott nyilatkozatában
KOLOZSVÁR, december 221 'Uánjn 11, ászlő, a Magyár Népi Szövetség országos 

aleinöke hazaérkezett Bukarestből, ahol egy nagyobb küldöttség élén a szakminisztériu-. 
mokkái tárgyait az erdélyi magyarság sérelmeinek orvoslásától... .A . küldöttségben 
réeztvett Kolozsvárról Asztalos Sándor dr., a MNSz központi jogügyi irodájának ve
zetője, továbbá az orvoeok részéről Fazekas János dr. és Málnás! Géza dr., a tanügyi 
szakemberek r& zéröi pedig Felazeghy Ödön dr., Papp Imre ás Erdélyi Gyula. A kül
döttség támogatást nyújtott a Bolyai-egyetem képviseletének, melyet Csőgör Lajos dr. 
vezetett, valamint az Állami Magyar Színház kiküldötteinek is, élükön Szentimrei 
Jenő színházt igazgatóval. ,

A bukaresti küldöttség munkálatairól Bányai László országos aletnök kérésünkre 
nyilatkozatot adott a Világosságnak.

— Tárgyalásainkat — mondotta- mindenben elősegítette az Országos Demokrata ■ 
Arcvonal főtitkársága. Kihallgatáson fogadott bennünket Groza Péter miniszterelnök is.

. Az egyes minisztériumoknál teljes mértékben méltányolták állásfoglalásunkat a ro
mániai magyarság sérelmezett - kérdéseiben s tárgyalásaink .eredményeként számos mi
niszteri rendelet és utasítás került közvetlen aláírásra. Ezek hatását rövid időn belül 
a gyakorlati életben is megnyugvással fogja érezni a romániai magyarság.

Bányai László a továbbiakban kijelentette, hogy tapasztalatai szerint nem elég » 
bukaresti küldötteégjárás a fe’vetödő kérdések megoldására, hanem minél tektafeélye- 

. sebb állandó képviseletre 4s van szükségünk Bukarestben, ha azt akarjuk, hogy az el
indított dolgok va’ahol ne akadjanak el.

— Felhasználtuk az alkalmat — fejezte be nyilatkozatát Bányai László hogv az 
országos közigazgatási értekezlej»t i.s tájékoztassuk álláspontunkról. Hogy’ milyen 
fogadtatásban, részesültünk, e’ég, ha megemlítem, hogy Takáts Lajos dr. bukaresti jog
ügyi megbízottunk felviJágosifásait Burca belügyi államtitkár külön is megkösrtntc.? 
Egyébként a főispánok értekezletén Luka László felhívta a jelenlévő közigazgatási veséi 
tőket, hogy a sérelmek orvoslásában minél hathatósabban támogassák a. Magvar Népi 
Szövetséget!

SZÍNHÁZ és mozi

A KOLOZSVÁRI ALLAMI MAGYAR 
SZÍNHÁZ MŰSORA:

Zsuzsa is Andrási

cigány.

<V‘lut;hl

(Andrási

4

3kedden délután 
Andrási Más-fCJi

lluzd rá cigány.

órakor:

órakor: 
fel lépi-

Vasárnap, december 23-án délután 3 órakor.
C.savnrgóIsVny. (Lőrinci-. 
Márton fellépésével).

Itstc 6 órakor: Húzd rá 
Márton fcUcpénéve)).

December 21-ftn, hétfőn
11 nin u pipillec. G yeíTT.ekelőadás.

December ?5-é.n, 
t'-savargólúny. 
lével.

Érte 6 ólakor:
Márion feilépé.sévcl.

S,.el dán, december 26-án i’.éhífán 3 órákéi: 
Huzd ni cigány. (András; Márton telte;, - 
-ével.)
■.(,0 6 ótnkoi: Onv.irgó’iiiij. ibmlne/. l'.ii 
z.-m és Anilüü Márton fellóp.taAwl.l

Ccilrtörtökön. december 27-én délután 3 óla
kor: Sztainlni.1 rózsája.
fellépésével.)

Este 0 órakor: Huzd rá
Márton fellépésével.)

A KOLOZSVÁRI ROMAN NEMZETI 
SZÍNHÁZ ES ODERA MŰSORA: 

.Vasárnap, december 23-án 6 órakor: A bol
dogság komédiája. Evreinoff darabjának 
bemutatója.

Kedden, december 25-én ti órakor: A Román 
| ár : illat .-Vsak megnyíló eló.i.dá.-i.

Szerdán, december 26-án délután pontosan 
2 óva -15 perckor: Matiné és Vidul asszony 
szeszélyei,

KOLOZSVÁRI MOZIK Ml SORA. 
CAPITOL MOZGÖ: fijféli gyors.

< ’< IR^O-.MOZGO: Itat és rațiRoi: 
MI.’NKAS-MOZGó: A ludl..-z)« angyal 
IldY AL-MOZGO: K-.t'icj». 
SELECT-MOZGÖ: Stan és lírán 
Vt’.áNIA-.MOZGö: Carlingii.

1<

BALOGn EDGÁR

(Kréméi- Msaci

cigány. (AndrAfli

Én állandóan tisztogatom az államappa
rátust. A sérelmeket orvosoljuk. A ma
gyarságnak azonban nem szabad elfelej
tenie, hogy ha más vonalon is, de a ro
mán-nép, a munkásság, a parasztság és 
a haladó értelmiség is állandó súlyos 
harcot vív. hogy érvényt szerezzen, țiz ő 
akaratát kifejező román kormány elha
tározásainak.

— Az Ön véleménye szerint tehát a ro- ’ 
mán—magyar együttműködés utján fej
lődés tapasztalható? — hangzott a kö
vetkező kérdés. . .

— Mindenkinek, románnak és magyar- 
.nak egyaránt át kell látnia, hogy előre- 
haladunk az utón — felelte a miniszterel
nök. — Naponta tudunk eredményeket 
felmutatni. Az iskolakérdésben, az egye
temek ügyében, a gazdasági kérdések-'. 
ben s politikai téren egyaránt. Persze, 
semmi sem megy' egyik percről a másik
ra. A demokrácia .teljes megvalósítása' 
sem. A bajokat csak közös jóakarattal 
tudjuk orvosolni, a türelmetlenség— bár
mely részről — gyengít bennünket és a 
már elért komoly eredményeket is kétessé 
teheti.

Magyarország súlyos gazdasági hely- * 
j.etére fordult ezután a szó. ■

■... Minden erőmmel azon leszek, hogy
tehetségünkhöz mérten segítsünk a ma
gyar dolgozókon.

Végezetül a í,Szabad Nép“ munkatársa 
azt a kérdést tette fel Románia minisz-. 
reitviiökének, mi a. véleménye a szlovákiai 
magyarság kérdéséről,? • , ■

■. Határozott ellensége vagyok a né- 
yességeserének — mondotta Groza Péter. 
— A szivet nem lehet kiszakítani a test
ből. A népeket nem lehet gyökértelenní- > 
tenni. Bárhol a világon csak egy lehet ár
ut: a népek egyenjogúsítása, mindennemű , 
faji és nemzeti üldöztetés megszűnte- ! 
O-se: a, testvériség, a bélze.

fT

I
rlappaií krém 
Éjszakai ’.irám
Tulxsiros krém

| Kádíóiaví ás, , í r vf A
S llj.anyszereles bzaküzlotében |
I 5tr« Cen. Necuîcea (Kornls-u.) 1 szám, g
Pl_________________ ______ ______________________________________ «tommihi mi—sr---"- l.l.iiw—" — ~l

!
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SPORTÉLET

îereșitsgii rootlota Rsiozsvárí sztószgrozsti 
sportbízsttság a sprtaöteíúőiH 

Miért esett vissza Kolozsvár labdarugó s^orijánalc színvonalat
KOLOZSVÁR, december 22. Más években, 

Umikor az év utolsó hetében, a szeretet ün
nepe előtt leültünk az Írógép mellé, hogy 
megírjuk karácsonyi sportbeszámolónkat, 
mindenkor örömmel állapíthattuk meg, hogy 
mind a labdarúgásban, mind a többi sport
ágakban Erdély fővárosa vezető" helyen áll 
Bz országban. Sajnos, az idén nem írhatjuk 
meg ugyanezt. Bár a háború utáni időkben 
*— általában mindenütt — visszaesés voit 
tapasztalható a sport fejlődése terén, a leg
nagyobb örömmel könyveltük el, hogy — a 
mai demokratikus sportszellemnek megfele
lően — a bajnokságra egyszerre 32 csapat 
nevezett he, amelyek közül 23 kolozsvári, 9 
pedig vidéki volt. Amilyen örvendetes ez a 
nagy szám, olyannyira sajnálatos, hogy az 
Illetékesek — nem tudtak bánni vele!

Amióta csak visszaemlékszünk Kolozsvár 
labdarugóbajnokságainak küzdelmeire, min 
^z első, mind a másodosztályban 24 csapat
bál több soha nem játszott. Ez év őszén 
azonban 32 csapat nevezése futott be a baj
nokságra, amelynek nagyrésze szakszervi 
zeti csapaté volt és e csapatok a tömegspt, 
fejlesztését tűzték ki célul. A sportszakkö
rökben, s a labdarugó-küzdelmekért rajongó 
közönség körében is — amely minden va- 
Bámap délutánját a futbafflpályákon tölti — 
biztosra vették, hogy ha — az utazási ne
hézségek miatt — nem is élvezhetik a Nem
zeti Bajnokság első- és másodosztályában 
játszó csapatok küzdelmeit, a labdarugó al- 
kerület vezetősége Ugyanúgy, amint ez a fő
városban és a többi vidéki kerületekben tör
tént, a 6 legtöbb I-oi/v-.í-vsri össze
sorsolja a bajnokságba benevező 8 legjob’ 
Vidéki együttessel, míg a többi 20 csapatot 
•— két 10-es csoportra osztva — a másod
osztályban indítja el, az erőviszonyoknak 
megfelelően. A labdarugó alkerület vezető
sége azonban — helytelenül — 4 nyolcas 
csoportra osztotta be a kerületi labdarugó
bajnokságokra benevező 32 csapatot és ezzel 
nemcsak komolytalanná süllyesztette a ke
rületi labdarugóbajnokság küzdelmeit, ha
nem tönkretette mind Kolozsvár, mind a vi
dék egész labdarugősportját, mert a közön
séget elriasztotta a labdarúgópályák látona- 
íásától.

Alig hogy kisorsolták a bajnokságokat, 
egyszerre 7 csapat lépett vissza a bajnoki 
küzdelmektől, mert az egyesületek nagyré
sz0 — nem. beszélve a felszerelésre kiadott 
feszegekről — nem tudta előteremteni azt a 
költséget, amely az újonnan alakult szak
szervezeti csapatnak Besztercére, Zilahra, 
Désre vagy Szamosujvárra való utazásához 
szükséges lett volna.

Mindenkor, minden időben csak azért har 
coltunk, hogy felemeljük és fellendítsük Er
dély fővárosának a sportját. Ezt a múltban 
sikerült is elérni, mert olyan vezetők álltak 
fiz egyesületek, s az egyes szakszövetségek 
élén, akik félretéve minden más szempontot 
csak a sport fejlődését tartották szem előtti 
Ma, amikor a demokratikus politikai és tár
sadalmi rendszerben lehetőségünk van ahhoz, 
hogy a tömegsporton keresztül minden sport
ágban fellendíthetjük Kolozsvár sportéletét, 
mégis minden vonalon csak visszaesés ta
pasztalható.

A kerületi labdarugóbajnokságoktól a 
helytelen beosztás miatt 7 csapat azonna' 
Visszalépett és a mérkőzések egy részét le 
sem játszották, mert a rosszul sikerült sor
solás miatt a csapatok sem jelentek meg a 
pályán. Volt olyan bajnoki forduló is, amikor 
a kisorsolt mérkőzések közül egyet sem j-' 
szottak le. és hogy ez a „kitűnő" beosztás a 
bajnokságoknak mennyire elvette a kedvé 
a szakszervezeti csapatoknak is, arra jel
lemző, hogy például az egyik csapat, — 
amely fellrészülettenüi állt ki a mérkőzésre 
— 18:0 arányban kapott ki ellenfelétől.

Hisszük, hogy» a téli hónapok alatt a ke 
iozsvári szakszervezeti ötös sportbizott
ság rendet fog teremteni nemcsak az 

sportkertneteklien, h«uiwn uz 
szakszervezeti egyesületieknél is, mert még 
mindig akadnak olyanok, akik nem a tömeg
sport fejlődését tűzték l:i célul, hanem te. 
Vékenysógüklrel csak rombolnak a sportélet- > 
ben. Az Ilyen egyéneket, ak'k í« népi é« tö
megsport ellémdgei, a s'zaJtsze<vczeti ötös 
sporttanáes azonnal tüntetőé ei a sportélet
ből. Ez ii Mvénsiign ma nemcsak minden 
olyan iJnfud.'itoz. müiuiűő wpnrtcmlieniok, aki 
a zöld gyepen, vagy u fenzhákon versenyez, 
hanem annah s tbw.rc*  •portfiírnegnek is, 
amely a msl .-nnkr.vllkus szellemnek meg
feleljen CKflk a/. Igíízl tkzta sportot szereti 
és támogatja.

FigybínnwnM kífór.'iig. Imgy ahelyett, hogy 
■ naponkint tőt I.pzí z embert, tudnánk bekap- 
■iwoln! a aport életbe, éppen ellenkezőleg, nap
ról-napra minden kedvüket veszítve, több- 

, százan lépnek viorr.’.a nemcsak a sportpályák 
és a versenyek látogatását*»:,  mert keserű
séggel és személyesen győződnek meg arról, 
hogy ml minden történik sportéletünkben.

KOLOZSVÁR, december 23. A Szovjetunió 
labdarugó bajnokcsapatának, ' a moszkvai 
Dinamó együttesének Angliában elért fényes 
eredményei az egész sportviiág érdeklődését 
a ■ Szovjetunió sportviszonyaira irányították. 
A Szovjet labdarugósportjáról eddig csak 
kevés volt közismert, mert több mint tiz év 
telt ed- azóta, amikor ugyanez a moszkvai 
Dinamó Franciaországban szerepelt és ak
kori szereplése nem nyújtott alkalmat a 
Szovjet sportjának valódi fölértékelésére.

Amikor köztudomásúvá vált, hogy â szov
jet bajnokcsapat Angliában körutat tesz, ezt 
az elhatározását általában igen merész vál
lalkozásnak minősítették, mert a szigetor
szág labdarugói ennek a sportágnak — köz
ismerten — a legnagyobb mesterei.

Angliában a hivatásos labdarugójátSkos 
kizárólag ennek a tevékenységének él. Fize- 

, tése a legkiválóbb színészekével egyenlő és 
az angoi bajnokságban szereplő csapatok kö
zött — amely bajnokság jellegzetességében 
minden más ország bajnoki mérkőzéseitől 
eltérő -- olyan együttesek vesznek részt, 
amelyek között alig van minőségi különbség 
és a ír. él közösek sorsát a pillanatnyi erőn
lét és olykor a szerencse dönti el.

Saját pályájukon az. angolokat legyőzni 
labdarúgásban igen nehéz és nagyon kévés 
európai csapatnak : sikerült a szigetország 
labdarugásportjának domináló felsőbbségén 
eddig csorbát'ejteni;' .. .. .

A moszkvai Dinamó labdarúgócsapata 
négy mérkőzést játszott Angliában, amelyek 
közül kettőt megnyert, kettő pedig eldöntet
lenül végződött. A Chelsea elten 3:3 arány
ban, a Glasgow Rangers ellen 2:2 arányban " 
eldöntetlenül mérkőzött, az Arsenalt, a több
szörös angol ligabajnokot 4:3 arányban 
győzte le, a Cardiff City, ellen pedig 10:1 
arányban kétszámjegyű, gólzáporos győzel
met aratott.

Mind a négy mérkőzésen a szovjet bajnok
csapat mintaszerű tökéletességgel alkalmaz
ta a WM-rendszert, gyorsaságban pedig fe
lülmúlta a világ tanítómestereit. Technikai
lag a szovjet csapatnak minden tagja csak
nem művész, labdavezetésük kifogástalan és 
az egész angol szaksajtó a csodálat és lelkes 
elismerés hangján méltatja á.Dinamó játéko
sainak sokoldalú tudását és különösen küz
dőképességét. A Chelsea az első félidőben 

■ már 2:0 arányban vezetett és a szovjet já
tékosok határtalan . lelkesedéssel kiegyenlí
tettek. Az angolok 3:2-ős vezetését is ki tud
ták egyenlíteni. A küzdeni akarás és tudás, 
a tökéletes erőnlét tette lehetővé, hogy az 
Arsenal ellen is, amely a félidőben 3:2 
arányban vezetett, a Dinamó nemcsak ki

Reméljük,, hogy az elkövetkezendő uj év 
meghozza a megtisztult sportélet gyümöiert 
is & eltűnnek a sportéletből mindazok, akik 
csak Kárára voltait Kolozsvár szépen induló 

zés fejlődő sportjának. Hisszük, hogy a Va
sas, Dermata, Sanitas, Orion, Universitatea, 
Victoria, CFR, valamint az Ékszerészek,’ 
Dermata Haladó Ifjak, Acélárugyár, Rutex- 
til, Ady harisnyagyár, SchuU kendőgyár 
Bőripari MSE, Fermeta, KKASE, Kerek
dombi MNSz, Locomotiva. Gutenberg' nyom
dászok, Borbélyok, Fások, Eleimezők, Mc 
nostor, továbbá a vidéki egyesületek, á dési

CFR-ScmesuJ, Hegyi vadászok, Szamosujvárl 
Sparta, Zilahi SC, 
CSSB, 
és a 
gei, - 
ben-és a sportbarátság jegyében összefogva 
— azzal a lendülettel és akaraterővel indít
ják el csapataikat és versenyzőiket az egyes 
sportágakban, amely az igazi tiszta tömeg
sportnak megfelel és akkor rövidesen újólag £ 
azt Írhatjuk főcímünkben: Erdély fővárosá
nak sportja első’ helyen áll az országban!

HALASZ REZSŐ

besztercei Unirea és
Egerest SC, Bánit yhunyadi SC 

Mérai TK egyesületek vezetösé- 
az igazi, tiszta sportszellem-

Labdarugók a nemzetközi kapcsolatok szolgálatában,

& dinamó értékes sportsíkar mellett
oohhkai vonatkozásban is ma^szilárditotta 

Angba.es a Szovjetunió barátságát
egyenlített, de 4:3 arányban az értékes győ
zelmet is megszerezte.

Az angol lapok különösen a szovjet csapat 
kapusát, Ilomicsot halmozzák el dicsérő 
jelzőkkel, akit a „The Tiger“ jelzővel, tig
risnek kereszteltek el, önfeláldozó és párat
lan merészségű közbevetéseiért — a veszély 
pillanatában — és a tizenegyesek kivédé
séért.

Bobrov, a szovjet csapat csatársorának 
legkiválóbb játékosa, szakkörökben is nagy 
feltűnést keltett. Nemcsak azért, mert ő a 
szovjet gólkirály, aki az idei szovjet bajnok
ság során 19 mérkőzéséin 30 gólt rúgott, 
hanem azért is, mert ő volt az ötös csatár
lánc szellemi irányitója. Vasziljev Kartev, 
a másik csatár gyorsaságával és a kapu 
előtti hal ározottságával tűnt ki. Az összes 
angol, játékosok egyhangú megállapítása 
szerint a moszkvai Dinamó tágjai valameny- 
nyieu nemzetközi értékű játékosok. ,

A Chelseaval való mérkőzés után a szov
jet játékosok 2500 angol fontot (körülbelül 
50 millió lejt) kaptak s ezt az Összeget 
Sztálingrád városának tijjáépitési alapja ja
vára 'adományozták.

- moszkvai Dinamó együttese nemcsak 
nemzetközi viszonylatban is általános fel
tűnést keltő, értékes sportbeli sikert ért el 
Angliában, hanem politikai vonatkozásban 
is megszilárdította Anglia és a Szovjetunió 
barátságát. KARÂDI NAGY LAJOS '

Jútssik-e a tiflitsi Dinamó 
Kolossv áron ?

A tifliszi Dinamó, amely csütörtök dél
után a hideg időjárás és a hétköznap el
lenére 15.000 néző előtt győzött Buka
restben a Juventus ellen 10:5 (3:3)
arányban, szombaton megérkezett Temes
várra, ahol karácsony másodnapján a vá
ros válogatottja ellen játszik. Moszkvai 
jelentés szerint a tifliszi Dinamó csak 3 
mérkőzést játszik Romániában, bukaresti 
sportkörök viszont biztosra veszik, hogy 
a kitűnő szovjet csapat még további két 
mérkőzésre kap engedélyt, hogy Aradon és 
Kolozsváron is játszhassék. Erdély fővá
rosában már minden előkészületet meg
tettek a tifliszi Dinamó mérkőzésére és 
amennyiben a bukaresti ARLUS telefonje
lentése megérkezik, hogy a csapat Ko
lozsváron is játszani fog a Vasas ellen, 
úgy az ARLUS rendelkezésére azonnal 100 
ember áll készenlétben, hogy a városi 
sporttelep pályáját a nagy hótól letaka- 
ritsa. A Vasas ma, vasárnap délelőtt 11 
órakor edzést is tart a városi kispályán, 
készülve a Dinamó elleni mérkőzésre.

-

CMPSTOiS.- M :’"V karácsonyt film*
MOZGÓ! Indulást

sztárjainak* filmje. SÉMI JÍIIOS és BORDY BELLII 

AZ ÉJFÉLI GiYORS

pazar rendezésű énekes és táncos filmben. 
Főszerepekben: Greguss Zoltán, Bilicsi és Toronyk 

Kedden és szerdán délelőtt 11 órakor matiné.
Jegyelővétel délelőtt J1 órától.

Vasárnap utoljára: Médtoságos iass ur! Jávor, Kabos

n

j Hócipő, .blchiiguml. gumi'túrgy szak-

I szerű javítását'48 órán belül i\ lelősség mellett vállalom.
I Mechanikus- és vulkanizálóüzem

| ' BáM L®ü©s Kolozsvár,
| Horea-ut 34 szám. Marianummal szemben.
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aracsony
Angyalvárás napján, mikor a dél

utáni fény vegyülni kezd az estéli ho
mállyal, mindenütt nagy tisztaság ra
gyog már á házakban. A kicsi szobák 
falai fehérek, mint a friss hő s az 
agyaggal behintett házfödje friss ta- 
pasztás illatát árasztja. A hét elején 
elkezdett munkát azonban még sehol 
sem fejezték be az asszonyok, édes, 
anyámnak ilyenkor legtöbb a dolga, ö 
szegény észre sem szokta venni kará
csony szombatján, hogy esteledik s fiai, 
kicsitől nagyig, mind a nyakán van
nak a bajukkal: édesanyám itt ez a baj, 
túl az nem jó. Hol a két ócskából ké
szült uj nadrág szűk, hol meg az újon
nan javított ing gallérja sikerült bőre. • 
Azt sem tudja, melyiket intézze hama
rább a négy közül, hogy kántálni me
hessenek. S közben az is eszébejut, 
hogy a kalácsot még nem szedte ki.

— Hagyjatok már, nincs száz kezem 
— s rohan a sütőkemencéhez, melyből a 
kalács-illat száll kifelé. A kalács-illat
tal egyidőben aztán mindenkit belep a 
karácsonyi hangulat- A faluban itt is, 
ott is kántálók hangja száll az abla
kok alól.

Vacsoratájt, mikor a csillagok is jól 
meg szaporodtak már az égen, egyik
másik helyre — tanítóhoz, paphoz — 
becsilingel az angyal is. Hozzánk is 
be szokott nézegetni, csak angyalhajas 
fenyőfa nélkül és halkan, nehogy öcsém 
észrevegye. De nem jön üres kézzel: tit- 
kon-kötött kesztyűt, karmantyút hagy 
a piros abrosszal borított asztalon.

A sötétség növekedésével egyre sza
porodnak a kántálók is: füligsapkás 
emberkék, kalácsnélküli cigányasszo
nyok nyakukbavetett tarisnyával szedik 
a perecet s hirdetik a kis Jézus világ, 
rajöttét szép kanyargós kántálásokkal 
és karácsonyi rigmusokkal.

Később jönnek a betlehemesek is. 
■ Róluk jut eszembe, hogy néhány évvel 

ezelőtt, mikor a csörgő melletti kis 
dombon megálltak egy cseppet pihenni, 
Rózsa Miki hirtelen pillantást vetett a 
csipkével díszített Tádikóba s ijedten 
vakarta meg a fületövit:

— Hijnye, a jézusát neki! — károm
kodott.

— Mi az te? — riadtak meg körü
lötte.

— Elvesztettük a kicsi Jézust — 
mondta s szinte sírva, fakadt.

Na lett erre riadalom s kavarodás. 
Valamelyik az angyalokat hibáztatta.

— Mondtam ügyi, ne himbáljátok 
annyit azt a ládát, mert elhullatunk ■ 
valamit. De nektek s a kutyának be
szélhet az ember . . . Most honnan a 
csudából adjuk vissza a tanító uréknak, 
rsze most is alig akarták ideadni!

A két angyal hallgatott. Árva Gyuri 
fázósan dugta kezét félig leszakadt zse. 
bébe. Közben a hó is pilinkézni kezdett 
s a Jézust keresők nagy zajjal gyüle
keztek. Megállapították, hogy nincs és 
nincs. A hó bé fogja temetni s a tanító 
ur mindegyiket a tűzre teszi, ha nem 
kerítik elé a leánya porcellán bubáját.

Álltak tanácstalanul. Rózsa Miki ve
zérhez illő módon állapította meg, hogy 
semmi szerencséjük nem volt.

— A bárónál Árva Gyuri csúszott 
meg a parketten s lett kakas a fejtre, 
most meg a kicsi Jézust. . .

Nem fejezhette bé, mert valamelyik 
hirtelen odamutatott az Árva Gyuri 
félig leszakadt zsebére.

— Ni hol van! Ott a kicsi Jézus, a 
lába kilátszik! ...

Na, lett erre megint kavarodás. Gyuri 
zsebéből kikapták; a porcellán bubát, 
az meg olyan volt, mint akit álmából 
költöttek fel hirtelen. Aztán egyszeribe 
sirvafakadt és ott hagyta társait. Ró
zsa Miki másnap tudta meg az édesany. 
jától, hogy Gyuri egész éjszaka nem 
ment haza. Szégyenében nem mert be
menni s az istállóban sírta magát 
álomba. Hogy a kicsi Jézust miért tette 
a zsebébe, azt a fiuk akkor találták ki, 
mikor megtudták, hogy a Gyuri kis 
húga, Rózika volt oka mindennek.

Levelet irt az angyalnak, amiben az 
volt, hogy 'nski olyan bubát iMZzom 
amil'fc.it c; tanító'!ráknál látott. A pos
tás me,a Gyuri volt.

Ilyen is moge.-ük vé-hu Izvrúcsuny es
téjén, mely Lam/ir eltelik s utána gyor
san tek,ml: tt. vanol- is. Nekem ilyenkor 
mindig ce, az érvéhogy íme, hogy 
vártuk és v.a’> ctleil, mințim íiem is lett 
volna. . . . ' ' S.tí'lG ANDRÁS

Töltőtollat ingyen
aowaaan

nem adok!
De kellemes karácsonyi ünnepe
ket kívánok kedves vevőimnek.
György Jakab, Jókaf-u. 4.
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Világosság
aut és a s ('77*'

| ^Karácsonyi énen
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A kSltésset tündöklése 
a román irodalomban

A re mán nemzet irodalmát ma a költé
szet fénye ragyogja be. Uj és nagy nem
zeti költemények születnek és most je
lennek meg sorra a tragikus háborús 
esztendők rejtve született alkotásai is.

A költészet tündöklése az augusztus 
23-ika utáni román irodalomban még 
szembetűnőbb, ha a román prózával te
szünk összehasonlítást. Ezen a területen 
alig jelzi néhány mü. hogy itt egy nem
zet uj útra tért s ennek talán az a ma
gyarázata, hogy a Károly-diktatura kez
dete óta a román reakció mindent elkö
vetett, hogy a nemzeti egyesülés mámo
rából, társadalmi küzdelmeiből táplálkozó 
nagy román prózairók legkiválóbbjait 
fokról-fokra a Knut Hamsun-féle tévút
ra téritse. Ám az európai viszonylatok 
közt is magas helyet elfoglaló román re
gényirodalom becsületét megmentette 
Mihail Sadoveanu, Cezar Petrescu s őr
zi a román prózairodalom becsületét a 
fiatalon elhunytak sorából elsősorban az 
egészen ifjan eltávozott erdélyi Pavei 
Dán, az erdélyi román parasztság rend
kívüli erejű megszólalta tója.

Mihail Sadoveanu. a forradalmas hagyo
mányoktól duzzadó Oltenia szülöttje, mü
vében Moldova népélete — ifjúságának 
ez a szintere —• a születő ókirálysági 
román polgári rétegek és a Kárpátokon 
tuli nép költői hagyományai jelennek 
meg. A román élet lényegét Móricz Zsig- 
mond-i teljességgel ragadja meg s éppen 
ezek a mély gyökerek avatják őt nap
jainkban a román irodalom nagy vezető 
egyéniségévé, aki nemcsak megérti, mi
lyen mély szerkezeti változásokon megy 
át ma nemzete, de maga is, korát meg
hazudtolom példátlan 
dülettel vesz részt az 
delmeiben.

, Egy mondatban kel! 
ták szerepére is. G. 
Vianu, Șerban Cioculescu, G. Ivașcu mun
kájára a diktatúra alatt és a felszabadu
lás. után. E szellemi munkások, kik aș 
irodalom legelvontabb területén fáradoz
tak a fiatal román polgári társadalom 
értékeinek kibányászásán és megőrzésén, 
hol a fasizmus minden fúriáit dühítették 
maguk ellen — mint G. Călinescu iroda
lomtörténetével —, hol meg a földalatti 
mozgalmakban találtak kapcsolatot ' a, 
nemzet megmentőivei, mint G. Ivașcu. 
Most ..szabadon és bátor ... kiállásaikkal, 
közéleti munkával, egyetemi tanszéken 
és sajtóban haladnak azon az Úton, amely 
ma Szerb Antal útja volna a magyar iro
dalomban, ha a nyilasok meg nem ölik.

Ám a román irodalomba eleven életét, 
lüktetést, uj lázat igazában a költők hoz
tak. Öntudatos, felszabadult, épitő és uj 
életet formáló költemények gyönyörű 
sora mutatja, mi zajlik a román néptest 
sejtjeiben. A nemzeti érzés azzal a ragyo
gással és tűzzel fűti át e költeményeket, 
amit mi Petőfi és Ady müveiből ismerünk. 
Ez a lira, a benne hevülő nemzeti érzés 
és társadalmi öntudat a román népet és 
a román szellemet ■ cementnél erősebben 
forrasztja össze a vele együtt élő népek
kel, magyarokkal, szlávokkal.

S ha az erdélyi Goga a fasizmus mély
ségei felé segitette taszitani nemzetét, 
az ugyancsak erdélyi fiatal román költő, 
Mihai Beniuc a fasizmustól való végső 
szabadulás csúcsai felé serkenti a dolgo
zó román népet . 1943 augusztus 23-árói 
szóló nagy költeményében, a Horiá-ról 
szóló énekben , s minden lázas verssorá
ban. Mellette kell megemlítenünk az

ifjú erővel és len- 
ujjászületés küz-

utalnunk az eszté- 
Cálinescu, Tudor

’ figyelem !
Megnyílt a „martion* 

iparművészeit szalon.'
Készítünk t Függönyöket, diszpárnákat, 
térítőket, stb.

Kérem szíves pártfogásukat: 
Tulajdonos KRISÁN MÁRIA 

Kömálalja-utca -17. (Hotel „Park“ mellett) i

. ÉRTESÍTÉS.
A valódi í

oivio o»Éwom
készítmények, úgyszintén a |

nappali krém |

W® OlisÉI BOB
éjjeli krém |

újból a legkiválóbb békebeli | 
anyagokból készül. |

Kérjük figyelemmel lenni 
a dobozolton található 

rétijegyre l
Az eredeti 

mtooméwmx 
krém dobozain, piros címkén, I 

az alábbi védjegy látható:
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mely garantálja a kiváló minőségei.

ugyancsak erdélyi Eugen Jebeleanut és a 
hegyeken tuli költők közül a f‘ 
meghalt Magda Isanost, Cicerone 
rescut és Ion Caraiont, a mai szabadság
harcos francia költészet nagyszerű tanit- 
.ányát

A feltámadt és élő fiatal és férfias ro
mán költészetet Geo Bogza ,koronázza 
meg ötévi munka után befejezett és most 
megjelent hatalmas müvével: Az Olt 
Könyvével. A folyó, melyet Ady is meg
énekelt, Erdély és az ókirályság életsa- 

-ait oldja fel és viszi tovább a nagy Du
nába s még tovább az óceánokba és a 
vüágegyetembe. Az Olt zúgása és liöm- 
j>ölygése a szépség, a jóság és az.igazság 
szimfóniájává növekszik. Emberek, fü
vek. állatok, hegyek, felhők és csillagok 
nekelnek ebben a könyvben a világ fáj- 
ilmairól és örömeiről.
A szabadságvágyó költői lélek nem is

mer határt: a végső emberi és természeti 
törvényekkel azonossá válik. És a végső 
törvények a szabadságot szolgálják, akár
csak az igazszavu uj költők minden de
mokráciában megújuló nemzetnél.

MÉLIU8Z JÓZSEF 
, . ,s-. a.

fiá6oru után

Z

egy-egy mozzanat az uj irodalomba — me
lyet nyugodtan nevezhetünk rom-irodalom
nak —, do másról egyelőre nemigen képe
sek írni odaát. A magyarországi író manap
ság kísérteiként kóvályog egykori ■ lakása 
romfalai közt, könyveinek és bútorainak 
hamvában gázolva, mint Mára! Sándor, 
vagy a háború névtelen katonaáldozatalnak 
sírjára tereget egy-egy szál virágot, mint 
Illyés Gyula... A nagy vész sorsszerű el- 
következésének a társadalomban gyökerező 
okait, az őrület gáttahm tombolását, az em
ber, a politikus-író hajóroncsszerii hányat
tatását pedig olyan egyéniség örökíti meg, 
mint Darvas József. Nagy könyve, a. Város 
az ingoványon, a veszedelmet oktalanul 
maga ellen hivő magyar társadalom kiáltó 
vádirata... '

A gyászhangok mellett . azonban ’egyie 
.erősebben jelentkezik a bizakodás, az uj

„Az. élet, ez, az eltörött deiék, 
Kígyós örömmel üti fel fejét.“ 

(Ady)
Amikor Illyés Gyula a, Dunántúlon .rom

faluk és romvárosok között kereste a meg
maradt embert, egy tankroncsokkal mocs
kolt tájon kettéfürészélt derékkal heverő 
és mégis virágbaszökkent cseresznyefát, ta
lált. A kép nem akart , szimbólumkeresés 
módján került .be e Rogerius-i, leírásba — 
s ma mégis a romjaiból tápászkodó, halot
taiból éledő Magyarország szinte, bibliai jel
képe. Különösen az, ha a megtépázott, éh
ínsége» ország csodaszerii szellemi megnyi
latkozásaira gondol az ember.

A tatárdulás borzalmait a modem háború 
szörnyűségeivel megelevenítő esztendő él
ményanyaga. legalább is egy emberöltőre ki- 
hatólag termékenyíti. meg az irodalmat. 
Iszonyú „megtermékenyités“! Még csak da- 
dogva és könnyekké! küzdve származik be életteremtés követelésének érces szava is. A

A karácsonyi ünnepekre való tekintettel e hó 20-ától kezdődőleg 
hatalmas műsorral állunk a közönség rendelkezésére.

Harelia Fraia
román nemzeti énekesnő.

ailce Pafllnevici 
spanyol tánc.

heia Maxim
angol énekesnő.

Oy©; és Wotfe©
a bukaresti Alhambra hatalmas akrobatikus attrakciója.

Raymonde Vantfeo
eredeti keleti táncosnő.

/Mán Fillps
cigány tánc.

Műsor kezdete pontosan 9 órakor.
A kávéházban, étteremben és grillben teljesen átalakított fűtési rend 

szer mellett kellemes meleg van.
Szives pártfogást kér:

- B@ta, Spisirád, H©l!and®r,

Figyelem! karácsonyi ajándékok I 
„Sík®*  illaSsiertár és játé&áryk. Engros. { 
Sir. Șincai (Hegedűs Sánd or-utca) 8 szám.

KARÁCSONY ES1ÉIT
kellemesen tő Itheti a

^SAVOY66-kávéházran,
ahol FRI'fA énekel, AD AM zenekara muzskál.
Kitűnő meleg konyha. Finom fajborok.

UNIÓ-UTCA Î3 szám.

Figyelem!
csu) CEsxewesnöso^

Figyelem!
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Kiült nagy karácsonyest van, 
Ujholdas, ujhavas. 
Felöltözött fehérbe 
A szín, az ól, a kas.
Szép patyolatvirág nyit 
Tövisbokrok között, 
S az. utca is fehérbe 
És csendbe öltözött.
Lélek se járna kint ma.
Hogy békesség-legyen, - 
Mikor a szent jegyespár

■ Megy völgyön és hegyen.
S nyomott kis ablakokból 
Megpitymallik a tél, 
Hadd járjon enyhe gyertyák 
S örömök fényinél, .
Ki hordva égi terhét ' . 
Megy messzi ég alatt, 
Hogy Bethlenemben érje 
Az áldott pillanat - ----- ’ '
Gyertyára és örömre 
Én is figy gyújtanék. 
Könnyülést Máriának 
Beh szívből nyújtanék..
De nincs egy árva fényem, 
Se lélekben, se fán, 
Vad szél világkioltó 
Ködöt küldött reám .
Ám tudom azt is árván. 
Tiportam fénytelen: -■
Épp az előtt visz útja, 
Aki reménytelen;
S ha lábra tudnék, állni: 
Most ablakomon át 
Megláthatnám a hóban 
Mária lábnyomát. ” , ,,

BERDE MÁRIA

\ -
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Moszkvából visszatért Írók: ' Ülés Béla., 
Háy Gyula, Balázs Béla, Gergely Sándor 
huszesztendei tapasztalataikat próbálják .az 
uj Magyarország társadul omneveíésébea ér
vényesíteni.'

Barabás Tibor — akinek Cserépfalvi ki
adásában most jelent meg hatalmas. Martl- 
novics-életrajza — a megreformált Uj Idők 
egyik számában sorraveszi az irodalom 

. energiaforrásait s az irányokat és tanokat, 
három csoportba fogva, igy vett meg a ki- 
bontakozás alapját: „E három csoport mind
egyike irodalmi jövőnk egy-egy zálogát őr
zi. De csak akkor teremthetünk egységes 
irodalmat, ha minden csoport belátja a 
maga fogyatékosságait, ha elszánják magu
kat erőik egyesítésére. Az allegóriáit és 
szimbólumok túlhaladottak. Szóljunk, mert 
szólhatunk immár a valóságról, népünkről, 
társadalmunkról, nincs már osztály, félszeg- 
ség, hatalom, melynek ne adhatnék kritikai 
ábrázoKsát.“ *

Józan és tárgyilagos beszéd ez, pártósko
dástól és elfogultságtól mentes, egy iroda
lomtörténész bölcscségé érződik benne. Az. 
Erdélyből elszármazott Török Sándor vi
szont egy színházi hetilap hasábjain a fö
lényes humorista csipkelődéseivel rugtat 
neki úgyszólván' hétről-hétre a világnézeti 
kizárólagosságot hirdető irodalmi és művé
szi berkek túlzásainak. Mi innen, 500 kilo
méter szűrőjén át, mindkét hangot . szüksé
gesnek és épitőerejünek tartjuk.

Ugyanezen folyóirat adogat helyet’ Tamási 
Áron Írásainak, melyekben Tamási a messzi
ről jöttek csodálkozásával csóválja’ ..fejét

■ egy s más színházi jelenség ügyefogyottsá- 
gán.

Az íróknak egyre hallhatóbbá válik a 
szavuk: majdnem mind belefolynak a napi 
jmlitikába is, vagy legalábbis közművelődést 
síkon fáradoznak, mint például • Zilaliy 
Lajos; aki a magyar—szovjet, kapcsolatok 
mélyítését szolgáló egyesület elnökségét vál
lalta. A jövendő mutatja meg, hogy szere
pük milyen mértékben lesz, üdvös az ország 
helyreállítása, külpolitikája és a viliig előtt- 
való megliecsültctéso terén.

Ha .kenyeret: soványai. Is, de szerepet bő
séggel kaptak; álmuk, lui mégoly zilált kö
rülmények közt Is, de bizonyára a megvaló
sulás kiis-záibéii áll.

JF.KELY' ZOLTÁN,

hangszer- és zenemíikereskedés. Patefonlemexok.
Dózsa óyörgy-utca 12 szám, a volt Gólya-áruház palotájában.

1»

!
!

Eted© egy j’épierörc beren
dezett és talpcyártásra alkalmas 

vasútállomás mellett.
Felvilágosítást ad : Kólya István, 

Tâșnad, -lud. Síilaj. Tel. 30.

; <**W
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ARANYAT, ezüstöt a legmagasabb áron 
veszünk. Urbansky és Kérdő, Szabadság
tér 24. 16309

EZÜSTÖT és perzsaszőnyeget veszek. Mi- 
kes-utca 5. Címeket a postaládába kérem. 

16309
PERZSASZÖNYEG, bútor, írógép és egyéb 

értéktárgyak vétele és eladása Unicul: 
Kossuth Lajos-utca 20. 16488

RÉGISÉGEKET, aranyat, ezüstöt, brii- 
Uánst, szőnyegeket kereskedőktől is Waller- 
stein vásárol. Kornis-utca 1. Telefonpal'ota 
mellett. 16636

BÁRMILYEN varrógép alkatrészt megve
szek magas áron. Weisz, Horea-ut 56.

TTTTTJ.ADéK papirt veszek minden 
ben. Papirraktár, CaL Decebal. 3.

BŐR- esetlég más irodai garniurát 
Vételre keresünk. Cim a kiadóban.

ELADOK és veszek használt, ruhákat., öl
tönyöket.és rádiókat. Széchenyi-ter 31, .Vele.

UJ IDŐK lexikon uj állapotban, elfogad
ható árban elülő. Király-utca 43, 1—2 óra 
között.. 13SG3

RÁDIÓ eladó. Mendö 34-2, 43 fip. Szé- 
tírenyi-tér 31,' Vele. i ■ 80 1

RÁDIÓT, lehetőleg moderat, esetleg lám
pa nélkül vagy nem üzemképest v<-S2 ek. 
, .Erdély" könyvesbolt- 168-16

ELADÓ 10J0 négyzetméter családi ház
hely a Duna-utcában. Érdeklődni Dézsma-u. 
2, szerelőnél, 16820

szekrények eladók: bükkfából, fenyő
fából és két antik szekrény. Megtekinthetők 
Anonymus-utca 13, I. emelet, Kömivesnél, 
reggel 8 és 10 óra között Gr.

ET.AFió 1 hengeres, 5 lóerős benzinmotor, 
üzemképes. Zichy-utca 20, V. kér. 16798

VESZEK jókarban lévő perzsa és-gyári 
szőnyegeket, olajfestményeket, porcellán és 
más szobai dísztárgyakat. Rottenberg, Tl- 
már-utca 10. : 16838

MODERN szuper-rádiók eladók. Báthory- 
fizlet, Malom-utca 30. 16832

> MÁRKÁS, jó állapotban lévő rövid zongo-
• rát keresek megvételre. Címeket „Zongora" 

jeligére a kiadóba, 16849
HATSZEMÉLYES ezüst evőeszköz készle

tet vennék, Címeket: „Jókarban" jeligére a 
kiadóba. ” 16849

MODERN diófa-fotelek eladók. Mócok- 
utja 6, hátul az asztalosnál. 16925

RADIóZENESZEKRÉNY, duálmotoros, 
piköpök, melyekbe rádió beszerelhető, eladók 
Horea-utca 38, Hirsch. . 16926

ELADÓ egy komplett, sötétfurniros tele
háló sodronnyal és tükörrel ellátva. Érte
kezni Deák Ferenc-utca 33 alatt az aszta
losnál. ■ 16904

« MÁRKÁS patefon 15 lemezzel olcsón el
adó. Szappan-utca 9,. ajtó 1. \ 16851

MODERN zománcozott konyháit minden 
■színben és fazonban kaphatók. Lukács asz
talos Unió-utca 24.' 16841

EGY nagy szalontükör eladó. Grünbaum, 
Dózsa György-utca 30. 16938

MÉRLEG 5 mázsás, majdnem uj, ; 300 
-ezerért -eladó. Jókai-utca 7, Bagoly Róza 
.zöldség-üzletében. - . , 16942
, ÁGY, szekrény, Íróasztal, könyvespolc és 
más bútorok-eladók. Szentegyház-utca 2, 

.^házfelügyelő. 16942
FÉRFISZOBABUTOR, használt, foőrhuzat

: hőikül nagy könyvszekrénnyel eladó. Ünió- 
. utca. 22, asztalosnál. 16942
■ REKAMIÉK, hálók, Íróasztalok, komódok, 
Vitrinek, könyvszekrény, ebédlőasztal kap-

. hatók Kanyarónál, Kossuth Lajos-utca 14, 

. üzletben. . 16944
SINGER szücsgép jókarban eladó. Arpád- 

ut 18, ajtó 3. - 16946
ZONGORÁT vagy pianinót keresek meg-

. vételre. Cím: Teleki Mihály-utca 16, balra 
’ 1. ajtó. 16971

EGY perzsaláb bunda, két párnázott 
szék, egy toalett és egy rollózott iratszek
rény eladó. Kálvui-utca 11. 16947

ELEKTRO-Süperealor prokura ’njektor, 
eladó. Szabadság-tér 4—5, szerelő műhely.

. - ' 16948
MAGAS áron , veszel! ólmot, gázcsövet, 

gázcső összekötő idomokat, vörösréz fürdő
hengert és radiátor fűtőtestet, Árpád-ut 13. 

’ 16949
ELADÓ egy rádióhoz kapcsoltató lemez

játszó. Arany János-utca 17.
CIPÉSZ sima varrógép eladó.

’ 61-
■ ELADÓ egy fehér fél liáló. 
‘ Kőkert-utca 98.

ELADÓ gáz-vlzmelegitő, úgynevezett auto- 
geyze;-; Megtekinthető Bástya-utca 15, ka
pusnál. ’ 169'

ARCGÖZőLő eladó Unió-utca 3, kozme
tika. 16703

KUKORICAMORZSOLŐT.. kisebb sző’ő- 
prést, vákunint’világításra-kapcsolható 0.6— 
0.3 lée/te villanymotort keresünk mtgvéii-1- 

Gondobkodó Hitelszövetkezet, Kossuth 
Lnjos-ute;). 18. 1683J

ELADÓ fényezett diófa szekrények. Agy. 
konyhn.-uztal, előmelegítő kályha. Attila-ut. 
74. • • 16933

AS’ZTALKÁLYHA eladó. Hunyadi-tér 17, 
házfelügyelőnél. 16935

VALÓDI- ..Rosenttaí" parcellán ebédío- 
azervi.iz eladó. „Rapid". Hunyadi-tér 17, II. 
em.üet, 8—10 óra között. Telefon: 77?. 16977

rk.

16975
Mócok-utja

16960
Érdeklődni

' 16962

APRÓHIRDETÉSEK
--------- ---- . ____________ ________ . . ____•- - v - - 1 —

Előfizetési dij egy hónapra 2400 lej*
Apróhirdetések szavankint 100 lej, legkisebb hirdetés lOOOlei. Állást keresőknekszavankint 50 lei 
legkisebb apróhirdetés 500 lej.-A kiadóba címzett és jeligés leveleknél 100 lej pótdtj fizetendő 
Keretes hirdetéseknégyzetcentiméterenkint 200, 250 és 303 lej. Sző vég hirdetés (híren ^ozot 
szavankint 300 lei. Közgazdasági közlemények szavankint 400 lei. Nyílttér szavanaint 400 le

Csekkszám: 40.625 ■ z .

RADIÖ Standard 3-pl eladó. Mócok-utja 
9, Pál. 16854

ELADö egy kétleres főzökemence, szeges
drót, csergepokróc, kalotaszegi bútor, negy
venes női cipők, hócipő, sodrony ágybetét, 
háziipari rongyszőnyeg, kakukóra, siruha, 
szörmeboák, házigyapju. Attila-ut 16, udvari 
lakás. 16955

SINGER balkaru cipészgép, jókarban lévő, 
eladó. Kinizsi-utca 4. , 16946

GYERMEK sportkocsi, ágypárnák eladó. 
Hosszu-utca 21. 16958

MODERN és antik bútorok jó állapotban 
előnyösen eladók. Érdeklődni Fenesi-ut 64 
alatt, 9—13 óra között. 16990

AKKUMULÁTOR 12 voltos eladó. Deák 
Ferenc-utca 36, nyomda. ' 16983

MINDE’ȚF£LȘ uj és használt bútorok o - 
csőn eladók. Dézsmá-ufca 13. 16982

SICIPÖ 40-es, dupla talppal eladó. Dózsa 
György-utca 16, I. emelet 2.

ELADOK: párnák, 
berger, Feüegvári-ut 
után, 2:—4-ig.

• VÁSÁROLOK viz-
gyakat és anyagokat, használtat is. Pál Ber
talan víz. és villanyszerelési vállalata Ko
lozsvár, Deák Ferenc-utca 24, az udvarban 

16989 
PHILIPS rádió eladó. Kandó Kálmán-utca

2, Rudolf-ut folytatása. 16988
, KONCERTZONGORA rövid,'kereszthuros, 

egy rezsó és egy fatárogató eladó. Hunyadi
tér 7. 17017

MODERN, lakkcsiszolt konyhaberendezés 
sürgősen eladó. Szentegyház-utca 37, hátul 
az udvarban, Báránynál. 17019

egy 22 kötetből álló német fexi- 
darab hordó. Petőfi-utca 11, por- 

17018 
egy bekárpitozott rekamie. Ga
ll. 17015

30 ÉVES egyedülálló urinö bázvezetést 
vállal magános urnái vagy kéttagú család
nál; „Házvezetőnő" jeligére. 16981

SZÖVŐGYÁRAK, vetéJők készítésében és 
javításában szakképzett, állást keres. Blau, 
Ipar-utca 12, 17007
ALKALMAZÁST KAPHAT

16980
durfyha, libafaB. Weln_.
22, délelőtt 9-ig, dél- 

16978 
és villanyszerelési tár-

ELADö 
kon és 3 
tásaiál.

ELADö 
lamb-utca

MODERN diófumiros kétszemélyes' reka
mie és egy lakkcsiszolt kombinált szobabe- 
rendezés sürgősen eladó. Szappan-utca 18, 
ajtó 4. 17013

SÍTALPAT olcsón eladok vagy elcserélek 
ródlivaL Fellegvári-ut 91. 17011

EGY perzsaláb bunda eladó. Györgyfalvi- 
ut 85. . 17010

NŐI aranyóra és ezüst karikötő óra eladó. 
Kalapüzlet, Szabadság-tér 18. • 17009

KOLOZSVÁRI piacon közlekedő autó
busznak a fele e’adó vagy más gépjármüvei 
cserélendő. Értekezni délelőtt Baba Novac 
(Bethlen)-utca ÎL „Banca Tnvatatorilor"- 
nál. 17002

KÉTLOVAS tatár, majdnem uj állapot
ban, valódi bécsi1 Köitar-gyártmány, köny- 
nyen átalakítható, eladó. Megtekinthető 
Pauletti kovácsmesternél, Zug-utca 25. 17001

GYERMEK babakocsik kaphatók a készí
tőnél hétfő délután 4 óráig. Horea-ut 8. Há
tul az emeleten. . 16999

VESZEK gép-szíjat uj vagy használt álla
potban 8 cm-től bármilyen szélességig. Cim: 
Botond-utca 8. Oravetz. . 17OÓ5

5 4-1 ’ SZUPER RADIÖ eladó. Király-utca 
49< 16991

DUPLA rekamie eladó. Dr. Németh, Dó
zsa György-utca 9. 16996

ALKALMAZÁST KERES ■

FESTÉK vagy fűszer szakmában segéd, 
románul, magyarul beszélő, minden elfogad
ható állást keres. „Sürgős" jeligére. 16952

PULÓVEREK, szvefterek, sálak, kesz
tyűk és zoknik kötéséi olcsón vállalom, öz
vegy Polgár Anfalné Petőfi-utca 21, ajtó 4.

MAGÁNOS úriembernek vállalok mosást 
és vasalást. Cimeket kérek a 
gános" jeligére,

INTELLIGENS középkorú 
házvezetőnőnek egy magános 
Str Eminescu 97, Ziiah.

MATEMATIKA hallgató, perfekt 
francia, német, magántanitűst vállal, 
matika." jeligére ,a kiadóba.

36. all. sorsjáték
IV. osztály 
09.000 i@J 

prémium huszadrészét nyerte a 46499 számú 
sorsjegy.

KERESEK egy magános férfit, ki szóda
víz töltéséhez és üvegjavitáshoz ért, jő fize
téssel és természetbeni lakással. Vasut- 
utca 4. 16924

EGY gyermekszerető jobb nőt kisebb ház
tartás vezetésére keresek. Farkas-utca 8. 
Tamásné. 16931

ELÁRUSITöNöT, tehetségest, felveszek. 
Dózsa György-utca 12, portásnál. 16857

FAMEGMUNKÁLÓ gépekkel rendelkező
vel társulnék tömegcikkek gyártására, helyi
ségem, fám van. Cim a kiadóban. 16963

LAKATOS’ tanoncot felveszek azonnalra. 
Spitz lakatosüzem, Széchenyi-tér 3. 16989

PERFEKT, megbiztató szakácsnőt, jó fi
zetéssel, Aradra felveszek. Dr. Sebestyén 
Józsefnénél, Egyetem-utca 3, II. em. 2. ajtó. 
Útiköltséget térítik. 16997
TN» ATLAN-L AKÁS

KÖZPONTBAN ház nagy üzlethelyiséggel 
és két lakással, eladó. Telefon 438. 16334

KERESÜNK Sürgősen 1 szoba, konyha, 
fürdőszobás komfortos lakást. Lelépést és 
magas bért fizetünk. Megbízva Bocsánczi 
Márton kereskedelmi iroda, Unió-utca 10. 

16629
ELADÓ teljesen uj, befejezetlen házas

felek jó helyen, 3 szoba komfortos, beköltöz- 
■ hető lakással, előnyös árban. Belvároshoz 
közel többlakásos házastelek 28 millióért. 
Házhelyek már 3 milliótól. Kérjen ajánlatot 
t^jes bizalommal volt Róma ingatlanforgal
mi iroda, Bocsénczitől, Unió-utca 10, I. 
emelet. 16908

HA eladó házhelye von legolcsóbbtól leg
értékesebbig, bízza meg a legrégibb ingat
lanforgalmi irodát, Bocsánczi Mártont, Uu’.ó- 
utca 10. I. emelet. - 169C8

BÉRBE veszek raktáríielyigégíe£, esetleg 
. átalakítható bombasérült házat, teherkocsi 
bejáratra alkalmas udvarral1. Ajánlatokat: 
Vörösrnarty-utcá 7 alá kérek. 16973

SZÉPEN bútorozott szoba 3 személy ré
szére január l-töl kiadó. Értekezhetni le
het 3—4-ig Bezerédi-utca 15, (Erzsábet-ut 
tetején). -16903

BORLERAKATNAK alkalmas pincét ke
resek azonnalra, üzlethelyiséggel előnyben., 
Astoria szálloda. 16945

KOLOZSVÁRRÓL eltávozótói! átveném 1— 
2 szoba, konyhás komfortos lakását, költsé-.
gek megtérítése ellenében, esetleg bútorral
é~> berendezéssel' együtt. Címeket kérem
„Belvárosi lakás" jeligére a kiadóba., (ügy 
nököket dijazókj. • 16987

BELVÁROSI komfortos 2 szoba, konyhá*  
öröklakást megvételre keresek, ügynököké-, 
díjazok. Címeket kérem „Belváros 53“ jel
igére á kiadóiba. : 16987

EGY nagy pince raktárnak; vagy borpin. 
cének-kiadó. Petőfi-utca 68. . , 169.9

A SZÉCHENYI-TÉR legforgalmasabb he
lyén kiadó textil-rövidáru üzlet, vágy tár
suláshoz 10—15 millió szükséges—Cim a ki
adóban. 17012

ELADö a Tisztviselőtelepen 2 szoba kom-' 
fórt plusz 1 szoba komfort 34,000.000 Itejért. 
Ugyanott 4X2 szoba, komfortos emeletes 
ház 50,000.000 lejért. Pasteur mellett 2 szo
ba, konyha, veranda 15,000.000 lejért. Pata
utcában ház nagy telekijei 20,000.000 lejért. 
Kővári-telepén 2 szoba, konyha nagy kert
tel 12,000.000 lejért. Állandóan keresek há
zakat, telkeket, gyümölcsösöket , a legkisebb-’ 
töl a Iegnagyobbig megbízóim részére. „Ex
presa" iroda, Unió- és Kötő-utca sferok,

KOLOZSVÁRON háromszobás villás há
zat keresek megvételre. Keresek ezenkívül 
borpincének alkalmas helyiségeket. Címeket’ 
a kiadóba „Komoly vétel" jeligére. 1700".

100.000 lejt nyert:
19139

60.000 lejt nyertek:
24220, 35196, 46112

42.000 lejt nyertek:
11283, 14496, 31837, 33590, 36465, 39670

Uj sorsjegyet nyertek:
2543, 3614, 14386, 14478, 25107, 25114, 
27943, 30815, 37420, 37449, 43423, 46144, 
55082, 3224, 3601, 3620, 3636, 6807, 6815, 
6908, 7304, 7317, 7336, 7342, 8701, 10114,
10119, 10938, 11281, 11366, 11707, 11719,
11742, 12821, 14591, 15434, 15435, 15563,
15586, 15818, 16551, 16590, 16596, 17826,
19132, 19151, 19302, 20832, 20855, 21143,
21152, 21159, 21612, 22093, 23325, 23332,
23838, 24219, 25271, 25354, 25373, 26072,
26095, 27165, 27168, 27539, 27540, 27941.
28013, 29931, 30814, 30840, 31438, 31840,
31845, 32002, 32262, 32263, 33583, 33598.
34785, 35184, 35547, 37445, 37812, 37816,
39422, 39672, 39673, 39807, 39811, 39964,
39974, 43109, 43427, 44906, 44908, 45886,
45941, 46102, 46121, 46149, 46266, 46268,
47755, 47760, 48245, 48287t 49094, 50157,
52703, 52719, 53355, 53845, 53859, 54004,
54981, 54991, 55048, 55091, 57957. 59094.
59738.

Titán
sorsjef>f$©íárHSlt&. ?' .

V. osztály húzása : ,
január .5**31-íg 8 r

pwHimumiiWiiIM IIIUBII
A közölt számok helyességéért fele

lősséget nem vállalunk! ,

KÜLÖNFÉLÉK
LULU-KOZMETIKA szépít, üdit, fiatalití 

Szentegyház-utca 43, telefon: 652. Tanít
ványkiképzés.

MEGISMERKEDNÉK házasság céljába, 
negjwenes intellektuel úrral,; vallás nem 

-számit. Címeket „Uj esztendő" jeligére.
... 16800

HA TÖKÉJÉT biztos vállalatba elhelyezni, 
HÁ VÁLLALATÁHOZ bármilyen kicsi vagy 
nag-y tökét keres,: -feldúljon bizalommal 
;.-.o^SÁNCZI kereskedelmi ■ iroűához,-Unió- 
ufea 10. I- emelet. ’ 16908

Hó- és sárcipők javítását tökéletesen és 
gyorsan, békebeli anyagból yáüalom. Ma
lom-utca 8, vulkanizáló. 17014.

Hó-, sárcipö és zipzár szakszerű javitá- x 
sát vállalom. Kovács vulkanizáló, Cal. Moți
lor 61. ■ r 16956

HÖLGYEK figyelmébe!. Gözondolálás, haj
festés, paróka, tupé és mindennemű fodrász
munka a legszebb kivitelben kész®. Pál és 
Kovács női fodrászoknál, Dózsa György-utca 
4, I. emeltet. 16853

FÜGGETLEN, 18—28 év>es, átlagos intel
ligenciával és telíti finomsággal renfelkező 
nő tartós barátságát keresi középkorú, ke
resztény intellektuel házasság céljából’. Ka- 
lándoraők kizárásával kérem szives válaszu
kat: „Doktor1 jeligére a kiadóba.

J6LMENÖ füszerüztet átadó. Cím 
adótan.

r-ÍÜSTBEVEGYÜLÖ, negyvenéve-í 
(biztos egzisztenciával) elfoglaltságom
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SZEGEZZE BE üveg, kerámia és porcellán üzle-
az újonnan megnyílt karácsonyi aiándéktárcjyaii
Kossuth Lajos «utca 5 szám.

I Kellemes Itcráctonyi ünnepeltet kivin

StaS’tó HERMÁN
1 ékszerész, Dózsa György-u. 12

Karácsonyra ás újévre

tejára a ajándék
Divaíáruház-cógnol, Dózsa György-utca 6.

16988 
a N- 
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fővel 
miatt 

ezúton szeretném megtalálni (házasáig cél
jából), akit egy életen át kerestem — az
Igazit! Nem érdekel W-zany-e, vtgy leány, 
szegény, voigy gazdag, mroán csuk az, hogy 
olyan melegséget árafiszen önmaga kórul, 
ahol egy fáradt, csalódott szív nyugalmat. 
feb-dfef. talál, s hogy vau-e tanná nemcsak 
gyöngédség és jóság, hswnn hit és bátorság 
ahhoz,, hogy cpy takilóg Itaildott életet 
széppé tehessen. Kívánságaim: átlagon felü;l 
iitcl'.igencia, vonzó külső, nu-.gr.yent modm. 
Korhatár: 32 esztendő. Lehetőleg cimrnc.. 
íta; leírással, esetleg fényképpel (amely.g 
feltétlenül visszaküldők) . '■ll.ltott vídaszt 
„ZÁTONY" jeligére n lúa»!óhlvat.->i juttat 
címemre. Diszkréció mi bco-ÁiktszArr:.

VARRÓNŐ kabátot, délutáni é.- estély, 
ruhát a legkényesebb Ízlésnek megfelelőé..’, 
jutányosán vállal. Fürdő-utca 16. I. halra.
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Minerva Irodalmi és Nyomdai Műintczet Kolozsvár. — Felelős vezető: Kiss Márton igazgató-


